SAN MARCOS

Jesucristupa gellgangan

Marcosmi cay libruta gellgargan Jesus rurangancunata y willacungancunata
musyanantsicpd. Bibliachoga manam nimantsictsu Jesucristuwan Marcos puringanta.
Peru itsanga nimantsic apostol Pabluwan y Bernabewan Sefor Jesucristupa alli
willacuyninta willacur puringantam. Marcospa masta musyanayquipé liyinqui
Hechos 12.12,25; 13.5,13; 15.36-39; Colosenses 4.10; 2 Timoteo 4.11.

Cay libruchoga Marcos tantiyatsimantsic pasaypa atsca runacuna Sefior Jesusta
gatirdyangantam (1.45; 2.1,2; 2.13; 2.15; 3.7,8; 4.1; 5.21; 6.32-34; 8.1,2,9; 10.1;
11.1-10). Tsayno atsca runacuna gatirdyaptin Jesuspaga mana tiempunpis canitsu
discipuluncunawan micunallanpépis (3.20; 6.31).

TsaynOpis Marcos tantiyatsimantsic Sefior Jesus imaycachOpis munayyog cangantam.
Tsayno carmi quiquin Tayta Dios caycagno runacunata yachatsirgan (1.22,27; 2.18-22)
y jutsancunapita perdonargan (2.1-12). Tsaynomi sdbadu jamapay junagchd runacuna
imata rurayédnanpé o mana ruraydnanpé cagtapis nirgan (2.23-28). Nircurmi nirgan
imayca micuypis micunantsicpéga allilla canganta (7.1-23).

Tsaynopis Marcos musyatsimantsic Jesus supaycunata runacunapita
gargungantam (1.21-28; 5.1-20; 7.24-30; 9.14-29), geshyagcunata
allitsingancunatam (1.31-34; 1.41; 2.11,12; 3.5; 3.7-12; 10.52; 6.5; 3.9,10; 5.25-34;
6.53-56), y wanushgapita runatapis cawaritsimungantam (5.35-43).

Tsaynomi musyatsimantsic Jesusga poderyog car pasaypa vientutapis y gocha
lagchicachagtapis pératsinganta (4.35-41). Nircurmi musyatsimantsic maytsica
runacuna micuydnanpd milagruta ruranganta (6.35-44) y gocha jananpapis
patsapand puringanta (6.45-52). Jesus poderyog cangantaga tantiyantsic
wanunganpita cawarimushga captinmi (capitulu 16).

willacuyta willacunganta y
ruranganta.

2Jesus Tayta Diospa willacuyninta
willacur manaré gallaptinmi Juan
Bautistaga salvamagnintsic shamunanpa
cagta willacuycarganna. Juan

Tsunyagcunaché purir Juan
Bautista salvacog shamunanpa
cagta willacungan
(Mateo 3.1-12; Lucas 3.1-9, 15-17;
Juan 1.19-28)

1Canan musyatsiydshayqui Tayta willacunanpa cagtaga unay *proféta
Diospa tsurin salvamagnintsic Isaiasmi gellgané Tayta Dios cayno
Jesucristo ima cushicuypa alli ninganta:
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SAN MARCOS 1

“Willacuynita willacur
gallanayquipéga juctardmi
musyatsicogta cachashéd gamta
runacuna shumag
chasquicuyashunayquipa.

3 Payga tsunyagcunacho purirmi
cayno gayarar willacunga:

‘Tayta Dios aunicungan salvacog runa
chdmuptin chasquicuyanayquipa
jutsayquicunata dejariyay.

Mana alli rurayniquicunapita
yarpachacuyay’” nir.

4Isaias gellgangannolla unay Juan
Bautistaga tsunyagcunacho purir
runacunata willacurgan cayné nirmi:
“Tayta Dios jutsayquicunapita
perdonaydshunayquipd mana alli
rurayniquicunata dejayay bautizanidpa”.
5Tsayn6 willacuptinnam Jerusalenpita y
tsay entéru Judea provinciapita Juan
cagman chdyargan. Tsaynam runacuna
jutsa ruraynincunata jagiriyananpa
niyaptin Juan bautizargan Jordan
mayucho.

6Juan jatirangan rOpanga cargan
*caméllupa cerdanpita rurashgam,
Tayta Diospa willacognin unay
profétacunapandlla. Wachécanpis
garapitam cargan. Chucllushno
curucunatam y chumpac
mishquicunatam micogpis.

7Pay caynd nirmi willacurgan:
“Chdmunganam imaycawan munayyog

Tayta Dios cachamungan salvamagnintsic.

Nogaga manam puédimantsu umpuycur
paypa maquinta ni chaquinta
mutsaycuyllatapis. 8Nogaga gamcunata
bautizaycé yacullawanmi. Payga
bautizaydshunqui *Espiritu Santuwanmi”.

Jesusta Juan bautizangan
(Mateo 3.13-17; Lucas 3.21,22)

9Tsay junagcunam Galilea
provinciacho Nazaret marcapita Jesus
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aywargan Jordan mayuchd Juan
runacunata bautizaycagman. Tsaychomi
paytapis Juan bautizargan. 1°Yacupita
yarguraycarnam Jesus ricargan ciélu
quichacasquiptin palumand Espiritu
Santo payman uraycdmogta. 11Jesuspa
jananman paluma rataycuptinnam
Tayta Dios ciélupita cayno nimungan
wiyacdmurgan: “Gammi cuyay tsurilld
canqui. Noga munangéno llapantapis
ruraptiquim alldpa cushicli” nir.

Jesusta Satanas tentayta munangan
(Mateo 4.1-11; Lucas 4.1-13)

12Tsaypitanam tsunyagpana Jesusta
Espiritu Santo pushasquirgan.
13Tsaychoga cargan chuscu chunca (40)
junagmi, jacogcho tdcog ashmacunawan
juntu. Tsayman chaycurmi *Satanas
Jesusta jutsaman ishquitsiyta munar
imaycata parlapargan. Satanas Jesusta
tentayta mana puédircur
aywacusquiptinnam *angelcuna chaycur
Jesusta wallquiyargan.

Tayta Diospa alli willacuyninta
Jesus willacur gallangan
(Mateo 4.12-17; Lucas 4.14,15)

14 Juan Bautistata rey *Herodes
carcelman wichgascatsiptinnam Jesusga
Galilea provincia quinranna Tayta
Diospa alli willacuyninta willacur
gallaycurgan cayné: 15“Tayta Diospa
willacuyninta musyatsicuy tiempu
chdamushganam. Salvacog rey
gamcunachona caycaptinga jutsa
rurayniquicunata jagirir Tayta Dios
munangannona cawayay” nir.

Punta cag discipuluncunata
Jesus gayangan
(Mateo 4.18-22; Lucas 5.1-11)

16Tsaypita juc junagnam Galilea
gocha cuchunpa aywaraycarna Jesus
ricasquirgan pescédu tsareg ishcay
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waugicuna mallancunata gochaman
jitaycédyagta. Paycunaga cayargan
Simonwan Andresmi. 17 Tsaynam
paycunata Jesus cayno nirgan:
“*Discipuliicuna caydnayquipd nogawan
aywacushun. Nogam yachatsiyashayqui
runacunata Tayta Diospa alli
willacuyninta willapdcaydmunayquipa”
nir. 18Tsayno niptin paycunaga
mallancunatapis jagisquirmi Jesuswan
aywacuyargan.

19Tsayn0 aywaraycarnam mas
washalédninchona Jesus tarisquirgan
ishcay runacuna *biiquincunach6
maéllancunata allitsaycédyagta.
Paycunaga cayargan Zebedeupa ishcan
tsurincunam, Santiaguwan Juan.
20Paycunatapis Jesus discipuluncuna
caydnanpa gayaptin jinan 6ram sharcur
aywacuyargan papanincuna Zebedeuta
arupagnincunatawan biiquicho
jagiriycur.

Juc runapita supayta
Jesus gargungan
(Lucas 4.31-37)

21Tsaypitaga paycunawannam Jesus
chérirgan Capernaum marcaman.
*Sdbadu jamapay junagchonam *Israel
runacuna Tayta Diosman mafiacur
*goricdcuydnan wayiman aywargan
yachatsicunanpa. 22Tsaycho Jesusga
yachatsicurgan manam *Moises
gellgangan leycunata yachatsicogcuna
wiyayangallanta yachatsicogcunanotsu.
Payga yachatsicurgan quiquin Tayta
Dios parlaycagnomi. Tsaymi
runacunaga feyupa cushicuyargan.

23Tsay goricdcuydnan wayichOmi
caycargan supay locuyatsingan runapis.
Tsaycho Jesus caycagta wiyaycurmi
supayyog runa caynd gayarargan:
24“Jesus Nazaret runa ¢imatatd
munanqui nogacunawan?
¢Nogacunaman shamurguyqui

SAN MARCOS 1

ushacétsiydménayquipéacu? iNoga
regimi Diospa tsurin salvacog
cangayquita!” nir.

25Tsayno niptinnam Jesus nirgan:
“iUpadlla supay, yargucuy cay runapita!”
nir.

26Tsaynam supay pasaypa runata
tsuctsucydtsir gayarar yargucurgan.
27Tsayta ricaycur llapan runacuna
espantashgam ninacuyargan: “Manam
imaypis wiyarguntsictsu cay runa
yachatsicungantanoga. iPayga ima
puédegnaré! i*Supaycunapis
casuyandcha!” nir.

28Tsay witsancunallanam Galilea
marcacunachd musyasquiyargan
Jesuspa yachatsicuyninta y supayta
runacunapita gargunganta.

Atsca runacunata Jesus allitsingan
(Mateo 8.14-17; Lucas 4.38-41)

29Tsaypitanam goricicuydnan wayipita
yargusquirna Jesus aywargan Santiaguta
y Juanta pusharcur Simonpa, Andrespa
wayinman. 30Tsayman chdydnanpami
Simonpa suegran ujuraycargan pasaypa
antsa achacharnin. Tsaytanam runacuna
Jesusta willayargan. 31 Tsaynam Jesus
geshyag ujuraycanganman yaycurirgan.
Nircur maquipita tsarircur
sharcarcatsiptinmi jinan ora allisquirgan.
Chacwanga tsay cushicuypitam
micuynincuna garargan.

32Tsaypita patsa tsacanaycaptinnam
Jesusman apaydmurgan imaycalédya
geshyawan geshyagcunata y supayyog
runacunata. 33Tsay marcacho
runacunaga pasaypam juntdyargan wayi
fidpan quinranmanpis. 34Tsaycho
Jesusga allitsirgan imaycaldya
geshyapitam payman chagcunataga.
Tsaynollam gargurgan supaycunata
runacunapita. Jesusga manam
munargantsu supaycuna paypita imata
parlarcuyanantapis.
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Jesus tsunyagcho
Tayta Diosman mafiacungan
(Lucas 4.42-44)

35Warayninnam tsacagllana Jesus
shéricusquir aywacurgan juc
tsunyagman Tayta Diosman
mafiacunanpd. 36Tsaynam Simon
Jesusta watucasquir waquin
discipuluncunawan asheg aywayargan.
37 Jesusta tarisquirnam nirgan:
“Runacunam ashiydshunqui, taytay” nir.

38Tsayno niptin Jesusnam nirgan:
“Paycuna ashiydmaptinpis
gamcunawanga waquin
marcacunapanam aywashun Tayta
Diospa willacuyninta yachatsimunipa.
Tsaypami noga cay patsaman
shamurg6” nir.

39Tsaynomi ari Jesusga maytsay
Galilea marcacunapa purirgan,
goricdcuydnan wayicunacho yachatsicur
y runacunapita supaycunata gargurnin.

Leprawan geshyagta
Jesus allitsingan
(Mateo 8.1-4; Lucas 5.12-16)

40Juc cutinam *lepra geshyawan
geshyacog runa Jesuspa ficGpanman
gonguricuycur nirgan: “Cuyapamarni
cay geshydéta alliycatsillamay, taytay”
nir.

#“1Tsaynam Jesusga cuyaparnin
yataycur cayno nirgan: “Munédmi
allisquinayquita” nir. 42Tsayné niptin
jinan 6ram tsay runa limpiu ticrar
allisquirgan.

43Tsaynam alli yéatsiycur nirgan:
44“Ama pitapis willacunquitsu noga
allitsingdta. Cananga *templuman
aywacuy unay Moises gellgangan leycho
ninganno ofrendata apacurcur. Tsaycho
*sacerdoti ricaycushurniquim
purificashgana cangayquita
musyatsicamunga”.
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45Tsayno nicaptinpis tsay runaga
mana wiyacuypam pitapis maytapis
willacur purirgan Jesus allitsinganta.
Tsayta musyaycurnam runacunaga
maypitapis tsaypitapis chiyargan Jesus
caycangan cagman allitsinanpa. Tsayno
captin Jesusga may marcaman
chaytapis mana puédirnam aywacurgan
tsunyagpana. Maypa aywaptinpis
Jesustaga runacuna gatiraycidyarganmi.

Pullan cuerpun wanucashga
runata Jesus allitsingan
(Mateo 9.1-8; Lucas 5.17-26)

2 1.2Tsaypita juc ishcay junagcuna
pasariptin Jesus yapaymi cutirgan
Capernaum marcaman. Tsaychona
caycanganta musyasquirnam
tsaymanpis atsca runacuna goricdyargan
wayi puncuncunachopis quichquiypa.
Tsaychomi Jesus yachatsicurgan Tayta
Diospa alli willacuyninta. 3Tsayno
yachatsicuycaptinmi pullan cuerpun
wanucashga runata chuscog runacuna
andamiawan wantushga chétsiyargan.
4Runacuna pasaypa quichquicashga
cayaptinmi paycunaga Jesus cagman
yaycatsiyta mana puédiyargantsu.
Tsaynam wayi jananman yarcurcur,
uchcusquir cachidyargan andamiantinta
Jesuspa fidpanman.

5Jesusga musyarganmi tsay runacuna
payman ydracuyanganta. Tsaynam tsay
geshyaycag runata nirgan: “Hiju,
jutsayquicunapita perdonashgam
canqui” nir.

6Tsaynam tsaycho waquin ley
yachatsicogcuna Jesus ninganta wiyar
shonguncunacho yarpayargan: 7“Cay
runaga ¢imanirté tsayno parlan
Diostapis pifiatsir? Tayta Diosllam jutsa
ruragcunataga perdonan” nir.

8Tsayno yarpdyanganta musyarnam
Jesus paycunata nirgan: “éImanirta
gamcuna llutanta yarpayanqui?
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9:10Tayta Diosmi nogata cachamashga
cay patsachd runacunata jutsancunapita
perdonandpé. Cananmi Tayta Dios
rasunpa cachamanganta
musyayédnayquipa ‘Andamiayquita
aparcur aywacuy’ nir allitsishd
ricaydnayquicunacho”.

1Tsayno nisquirmi Jesus runata
nirgan: “Cananga allishganam canqui.
Sharcur andamiayquita aparcur
wayiquipa aywacuy” nir.

12Tsayno niycuptin jinan 6ram
sharcur llapancuna ricaraycédyaptin
andamianta apacurcur aywacurgan.
Tsayta ricarninnam runacuna
espantacur Tayta Diosta alabar
niyargan: “Tayta Dios yanapaptinmi
tsaycunata Jesus ruraycan. iManam ni
imaypis pay rurashantanoga
ricarguntsictsu!” nir.

Mateuta discipulun
cananpa Jesus acrangan
(Mateo 9.9-13; Lucas 5.27-32)

I3Tsaycuna pdsanganpitanam Jesus
gocha cuchunman cutiycur caycargan.
Tsayman pasaypa runacuna
goricdyaptin paycunatapis
yachatsirganmi. 14Tsaycho yachatsicurir
marcamanna Jesus cutirnam
ricasquirgan Alfeupa tsurin Mateo?®
*Roma nacionpi *impuestuta cobracur
jamaraycagta. Tsaynam payta nirgan:
“Discipulii canayquipd nogawan
aywacushun”. Niptin Mateoga wap
sharcurmi Jesuspa gepanta aywargan.

15Tsay tardi Mateoga Jesusta
discipuluncunatawanmi wayinman
pushargan micuyédnanpé. Tsaycho
Jesusga micuycargan impuestu
cobracogcunawan y jutsa
ruragcunawanmi. (Jesustaga imaycano
cawacog runacunam gatiriyag.)

SAN MARCOS 2

16Tsaynam tsaycho Jesus micuycagta
ricaycur ley yachatsicogcuna y
*fariseucuna discipuluncunata
tapuyargan: “{Imanirta
mayistruyquicunaga juntacan impuestu
cobracogcunawanpis y
jutsasapacunawanpis?” nir.

17Tsayno niyanganta wiyarnam Jesus
paycunata nirgan: “Geshyagcunallam
jampicogta mifiishtiyan. Manam sinu
cagcunaga imata munayantsu. Nogaga
manam shamurgo alli rurag
runacunallata Tayta Diospa
willacuyninta tantiyatsindpétsu, sinoga
jutsa ruragcunatapis tantiyatsinapa
shamushga carmi paycunawanpis
juntacii” nir.

Jesuspa yachatsicuynin runacunapa
lisuncunaman mana iwalangan
(Mateo 9.14-17; Lucas 5.33-39)

18 Juc cutinam Juan Bautistapa
discipuluncuna y fariseucuna Tayta
Diosman mas mafacur ayiinucho
caycdyargan. Tsaynam runacuna
Jesusman aywaycur tapuyargan cayno:
“Juanpa discipuluncunaga y
fariseucunaga ayunaycdyanmi. Y gampa
discipuluyquicunaga ¢imanirtd mana
ayunaycdyantsu?” nir.

19Tsaynam Jesus nirgan: “éCasacuy
fiestaman invitashgacuna
ayunayanmantsurd? Tsay
invitashgacunaga casarag noviuwan
juntu caycarnin cushishgam micuyan.
20Tsaynollam nogapa discipuliicunapis
nogawan juntu cayarga
ayunayanmantsu. Peru
wanuscatsiyamaptinmi itsanga
ayunayanga” nir.

21Tsaynd nisquirpis cayndmi nirgan:
“Manam pipis macwa ropanta mushog
ratashwanga remendantsu. Mushog

a 2.14 Mateupa jucag jutinmi cargan Levi.
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ratashwan remendashgaga
genticédratsirmi rachiratsinman.
22Tsayn6pis manam pipis wifiantsu
tsayrd puwatsishga aswata tsillinaycag
uylluman. Tsayno carga masran
tsilliratsinman. TsaynOpam aswapis ni
uyllupis ushacdrinman. Tsaymi tsayra
puwatsishga aswataga wifantsic alli
uylluman. [Tsayndmi nogapa
yachatsicuynipis mushog carnin mana
iwalantsu gamcunapa
lisuyquicunamanga. Tsaymi
discipuliicunata niyénayquitsu noga
cawaycaptirdga ayunayananpa]”.

Sabadu jamapay junagcho Jesuspa
discipuluncuna triguta
quiptupacuyangan
(Mateo 12.1-8; Lucas 6.1-5)

23 Juc sdbadu jamapay junagchonam
discipuluncunawan Jesus
aywaraycdyargan trigu poguraycag
cuchunpa. Tsayno
aywaraycdyangantanam
discipuluncunaga triguta quiptuscérir
cuparir micuyargan. 24Tsayta ricarnam
fariseucuna Jesusta tapuyargan: “Canan
junagga manacha arucuy junagtsu.
Tsayno caycaptinga ¢imanirtd
discipuluyquicuna triguta quiptupacur
puriycdyan?” nir.

25.26Tsaynam Jesus nirgan:
“¢{Gamcunaga manacu liyiycarpis
yarpdyanqui rey *David mallagar imata
ruranganta? Unay sacerdoti Abiatar
mandag caycdnan witsanmi David
solddduncunawan puriycar
millcapancuna manana captin
mallagdydni. Tsaynam Tayta Diosman
mafacucuyinan ruriman David
yaycusquir sacerdoticunalla
micuydnanpé cag churarag tantata
micurind. Nircurmi garana
gatiragnincunatapis. [David mana
micunanpa cagta micuringanpis
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¢jutsacu cashga gamcunapé?]
27Tsaynomi discipuliicunapis mana
jutsatatsu ruraycdyan ‘Jamapay
junagcho triguta ama
quiptupacuyéatsuntsu’ niyaptiquipis.
Tayta Diosga runacunata cuyarninmi
‘Sabadu junagcho jamapéyay’ nishga
alli caydnanpd, manam runacunapa ima
ruraynincunata ricapdydnayquipéatsu.
28Y nogapis Tayta Dios cachamashga
captinmi munayyog cayca sédbadu
junagchopis runacuna imata rurananpa
0 mana rurananpa cagtapis ninapa”.

Sabadu jamapay junagcho
maquin wanucashga runata
Jesus allitsingan
(Mateo 12.9-14; Lucas 6.6-11)

3 1Juc cutichénam Jesus yapay
yaycurgan Tayta Diosman mafacur
goricdcuydnan wayiman. Tsaychomi
maquin wanucashga juc runata tarirgan.
2Tsaycho fariseucuna Jesusta
ricapaycdyargan shonguncunallacho
yarpachacurmi: “Ma ¢canan jamapay
junag mana arucuy caycaptin cay
runata allitsingacush o manacush? Tsay
runata allitsiptinga tsaymi achaqui
canga autoriddcunaman apatsinapd”
nir.

3Tsayno yarpaycdyanganta
musyarnam tsay maquin wanucashga
runata Jesus nirgan: “Jau, sharcur tsay
chépiman ichimuy” nir.

4Nircurnam tsay fariseucunata
tapurgan: “Tayta Dios ¢imata
ruranantsictatd munan jamapay
junagcho? ¢Cay geshyaycag runata
cuyapashwancu o dejarishwancu
flacacunanpa?” nir. Tsayno niptin
paycuna manam imatapis
parlacuyargantsu.

STsaynam Jesus ajanarnin ricascérirgan
mana cuyapacog cayanganta musyar. Y
nircurmi tsay runata nirgan: “Maquiquita
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mashtamuy” nir. Niptin tsay runa
maquinta mashtasquir sénunam
ticrasquirgan.

6Tsaynam fariseucuna upéllalla
yargusquir willanacuyargan rey
Herodespa cumpinchincunawan Jesusta
wanutsiydnanpa.

Galilea gocha cuchunché atscag
runacuna Jesusman goricdyangan

7Goricdcuydnan wayipita
yargusquirnam Jesus discipuluncunawan
aywacuyargan gocha cuchunmanna.
Tsaypa aywayaptinpis Galilea runacunaga
gatipdyarganmi. 8Jesus milagruta
rurangancunata musyarmi pasaypa
runacuna juntapdyargan Judeapitapis,
Jerusalenpitapis, I[dumeapitapis, Jordan
mayu wac-tsimpan quinranpitapis,
Tirupitapis, y Sidonpitapis.

9Tsayno pasaypa runacuna
goricdyaptinnam Jesus discipuluncunata
nirgan: “Canan juc biiquita listu
catsiyay runacuna juntamuptin
gochaman yaycunapd” nir.

10Runacunaga maypita tsaypitapis
goricdyargan geshyagcunata allitsishga
captin “Yatayllapis yataycushad”
nirninmi. 11 Tsaynomi supaycunapis
Jesusta ricayangancunachdga pasaypa
mantsariyargan. Tsaymi tsaycho supay
I6cuyétsingan runapis Jesuspa
fidpanman gonguricuycur gayaycachar
nirgan: “iGamga imaycawan munayyog
Diospa tsurinmi canqui!” nirnin.

12Tsaynam Jesus supaycunata
ajapargan Tayta Diospita shamushga
canganta ni ichicllapis mana
parlayédnanpa.

Chunca ishcay apostolnincunata
Jesus acrangan
(Lucas 6.12-16)

13Tsaypitanam Jesus jircanman
witsarcur gayargan gatiragnincunata.

SAN MARCOS 3

14Tsaycho goricasquiyaptinmi chunca
ishcay runacunata (12) acrargan cayno
nir: “Cananpitaga nogawanmi gamcuna
puriyanqui. Nircurmi maypa tsaypapis
aywayanqui Tayta Diospa willacuyninta
willacuyédnayquipd, 15supaycunata
runacunapita garguyanayquipd, y
geshyagyashgacunata allitsiydnayquipa”
nir.

16Tsay chunca ishcay acrashga
runacunaga caycunam cayargan:

Simon (Paypa jutintaga quiquin
Jesusmi ticratsirgan Pedruman),
17 Zebedeupa tsurincuna Santiago y
Juan (Paycunatapis cuyay
jutincuna churargan “Boanerges”
nirmi. Boanerges ninanga
“magacuypa tsurincuna”
ninanmi),
18 Andres,
Felipe,
Bartolome,
Mateo,
Tomas,
Alfeupa tsurin Santiago,
Tadeo,
“Celote” ningan Simon, y
19 Jesusta ticrapur ranticog Judas
Iscariote.

Ley yachatsicogcuna Jesuspa
contran parlayangan
(Mateo 12.22-32;

Lucas 11.14-23; 12.10)

20Tsaypita discipuluncunawan Jesus
Capernaumman cutir patsardyangan
wayimanmi yaycuyargan. Tsaymanpis
atsca runacuna quichquiypa
goricdyaptin manam micuytapis
puédiyargantsu. 2!Shumag yachatsicur
parlaptin tsaytsica runacuna
goricidyanganta musyarnam Jesuspa
castancuna goreg aywayargan
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yarpachacur: “Jesusga locuyasquishgam
éllu” nirnin.

22 Jerusalenpita charnin ley
yachatsicogcunam itsanga Jesuspa
niyargan: “Cay runaga manam Tayta
Diospa poderninwantsu runacunapita
supayta gargun, sindga supaycunapa
mandagnin Satanaspa? poderninwanmi”
nir.

23Tsayno llutancunata niyaptinnam
tsay ley yachatsicogcunata gayarir Jesus
tantiyatsir cayno nirgan: “{Imanopara
Satanas quiquin pura gargunacunman?
24Musyangantsicnopis juc nacion
ishcayman raquicashga carnin,
quiquincuna pura chiquinacur tsay
runacuna wanutsinacurmi
ushacétsinacuyanman. 25Tsayndlla juc
wayicho tagcunapis quiquincuna pura
chiquinacurga tsay castacuna raquicar
gargunacurmi ushacétsinacuyanman.
26Tsay cuentanOpis Satanas
runacunapita supaycunata gargurga
quiquin puram ushacétsinacuyanman”.

27“Tsayn6 manam pipis juc lisu runa
wayinta tdpaycaptinga imantapis
suwapanmantsu. Tsayno tdpaycaptinpis
paypita mas puédeg runa chaycurmi
itsanga pancaycur imantapis
apacapunman. [Tsay cuentanomi
nogapis puédeg cayniwan Satanaspa
maquinpita runacunata jipiyca]”.

28Nircurmi cayndpis nirgan:
“Runacuna jutsa ruraynincunapita y
manacagcunata parlayangancunapita
perdonta manacur Tayta Diospa
perdonninta alcanzayangam. 2°Peru
salvacog cangéta Espiritu Santo
tantiyaycétsiptin contréd parlayaptinmi
itsanga Tayta Dios imaypis
perdonanganatsu”.

30Tsayno Jesus nirgan ley
yachatsicogcuna “Satanaspa
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poderninwanmi runacunapita
supaycunata gargun” niyashga
captinmi.

Maman y waugincuna
Jesusta ashir chidyangan
(Mateo 12.46-50; Lucas 8.19-21)

31Tsaypitanam Jesuspa maman
waugincunawan chédyargan
yachatsicuycangan wayi cagman.
Yaycuyadnanpd mana alliptinmi
wagtallapita gayatsiyargan. 32Tsaynam
laduncho jamarag runacuna Jesusta
cayno niyargan: “Mamayquim
waugiquicunawan wagtacho caycédyan
ashiydshurniqui” nirnin.

33Tsayno niyaptinnam Jesus
paycunata nirgan: “Canan
musyatsiydshayqui picuna nogapa
castdcunand cayangantapis”.
34Nisquirnam lddun quinran
jamaraycdyag runacunata ricapascarir
nirgan: “Cay fiopacho caycagcunam
nogapa mamano waugicunano
cayanqui. 35Pipis Tayta Dios
munangannd cawag cagcunam cayan
nogapa wauging, paning, y mamano”
nir.

Juc runa murucunganpita
Jesus parlapangan
(Mateo 13.1-9; Lucas 8.4-8)

4 ITsaypita yapaynam Galilea gocha
cuchunché Jesus Tayta Diospa
willacuyninta yachatsicur gallaycurgan.
Tsaycho runacuna pasaypa quichquiypa
goricdyaptinnam gochacho biiqui
caycagman Jesus yarcurcur jamacurgan
tsaypita yachatsicamunanpa. 2Tsaynam
imayca iwalatsicuycunawan Jesus
yachatsicamurgan cayné nirnin:

3“Cay parlapangédcunata shumag
tantiyacuyay. Juc runam trigu murucog

b 3.22 Satanaspa jucag jutinmi Beelzebu.
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yargund chacraman. 4Tsaymi matsiptinna
wagquin cag tiuyand nédniman. Ndniman
tiuyashga caycagtanam pishgucuna
chaycur upshascérini. SWaquin
murucunanam tiuyand shaga
shagallaman. Tsaycho shumagllaga allpa
mana captin tsay murucuna raslla
jegascaramunad. ¢Allillaga trigupa matsun
mana captinna achaywan tsaquiscérina.
7Waquin murucunanam tiuyani
cashacuna rurinman. Cashacuna shacshar
tsapariptinnam mana ni jucpis
wayunétsu. 8Y waquin cag
murucunanam chéna alli allpaman.
Tsaychoga shumag jegascdramur wifiar
poguné cada espigaché quimsa chunca
(30), jogta chunca (60), y juc pachac
(100) granuyag”.

9Tsayno parlasquirmi Jesus nirgan:
“Cay ningdcunata wiyag cagga
tantiyacuyay” nir.

Ciasucogcunallata tantiyatsinanpa
Jesus willangan
(Mateo 13.10-17; Lucas 8.9,10)

10Tsaypita waquin runacuna
aywacusquiyaptinga Jesus quédarirgan
chunca ishcay acrangan runacunawan y
waquin gatiragnincunallawannam.
Tsaynam tsaycho runacuna tapuyargan
cayno: “Taytay, tsay yachatsicungayqui
¢imaninantd?” nirnin.

11 Tsayno tapuyaptinnam Jesus nirgan:
“Gamcunataga cédsucog cayaptiqui
tantiyatsiydshayquim
parlapaycangécunata. Mana cdsumag
cagcunam itsanga ni imanopa
parlapaptipis mana tantiyayangatsu.
12Tsayno runacunapéga *Diospa
palabranchépis nicanmi:

‘Noga rurangdcunata ricaycarpis
manam criyiyantsu.

Y willacungécunata wiyaycarpis
manam césucuyantsu.

SAN MARCOS 4

¢Tsayno caycartsura Tayta Diospa
perdonninta
alcanzaycuyanman?’” nir.

Murucog runapita parlapanganta
Jesus tantiyatsingan
(Mateo 13.18-23; Lucas 8.11-15)

13Tsayno parlapdrirnam Jesus nirgan:
“Tsayno iwalatsicuycunawanmi noga
yachatsicii. Tsaymi murucog runaman
iwalatsir parlapangéta mana
tantiyayaptiqui canan
tantiyatsiydshayqui”.

14“Trigu muroga Diospa alli
willacuyninmanmi iwalan. Murucog
runaga tsay willacuyta
willacogcunamanmi iwalan. 15Muru
tiuyangan nédnega chucru shongu
runacunamanmi iwalan. Tsayno shongu
carmi waquin runacunaga Tayta Diospa
willacuyninta wiyarpis chasquicuyantsu.
Juc ishcay wiyayangallantapis
Satanasmi gongaratsin. 1Muru
tiuyangan shaga allpanam waquin
runacunaman iwalan. Paycunaga Diospa
alli willacuyninta wiyar cushishgam
chasquicuriyan. 17 Tsayno cushishga
chasquicurpis shagaché allpa mana
captin trigu jegarcamur tsaquireg
cuentam, criyicunganpita imayca
flacaycunaman char Diospa
willacuyninta dejariyan. 18Muru
tiuyangan casha rurinpis waquin
runacunamanmi iwalan. 1°Paycunaga
Diospa alli willacuyninta wiyarpis
masga yarpachacuyan imaycayogpis
cayllapd y quiquincuna munayanganno
cawaydnanpd cagllatam. Casha rurinch6
trigu jegarcamurpis illacdregnomi
yarpaynincunapita Tayta Diospa
willacuyninpis gongacérin”.

20“Muru changan alli allpaga waquin
runacunamanmi iwalan. Paycunaga
Tayta Diospa willacuyninta cushishga
chasquicurmi alli ruraychona cawayan.
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Alli allpaché juc murullapita quimsa
chunca (30) trigu o jogta chunca (60)
trigu o pachac (100) trigu
wayungannomi Tayta Dios munanganno
cawagcunaga cayan”.

Jesus willacuyninta actsiman
iwalatsingan

21Tsaypita discipuluncunata
tantiyatsir mastapis Jesus nirganmi:
“Actsita manam churantsictsu cajon
rurincunaman ni catri jawancunaman.
Musyayangayquinopis actsitaga
churantsic aléricunamanmi shumag
atsicydnanpa. 22Tsay actsi aléricho car
shumag atsicyagno, gamcuna Tayta
Diospa willacuyninta runacunata
shumag willapacuyaptiquim,
tantiyacuyanga alli cawaycho
cawaydnanpa”.

23“Cay ningdcunata wiyag cagga
tantiyacuyay. 24Willapangdcunata wiyar
chasquicurninga yachatsingécunata
masmi tantiyacuyanqui. 25Tsayno
wiyacur cdsucogcunataga Tayta Dios
masmi yanapanga shumag
tantiyacuydnanpa. Peru mana cisucog
cagcunaga wiyarpis manam
tantiyayangatsu”.

Tayta Diospa willacuyninta
chasquicogcunata murucuyman
Jesus iwalatsingan

26-29Tsaypita mastapis Jesus nirganmi:
“Juc runa chacranché triguta
murucuriptin jegamun gewallaran.
Tsaypita winar wiflarnam shicshimun.
Nircur poguriptinnaga cosichagllanam
chérin. Tsay trigu murucog runa manam
tantiyantsu Tayta Dios murucuyninta
jegatsir shacshatsir ruraycanganta.
[TsaynOmi runacuna mana
tantiyayantsu jutsa ruraycho
cawayninpita alli cawayman Tayta Dios
ticraycéatsinganta]”.
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Tayta Diospa willacuyninta Jesus
fidbuspa murunman iwalatsin
(Mateo 13.31,32; Lucas 13.18,19)

30Tsayno mastapis Jesus
yachatsirganmi cayno nirnin: 31“Tayta
Diospa willacuyninga imayca fidbuspa
murunndllam. Tsay muru ichiclla
caycarpis jegarcamurmi itsanga
jatunyar llapan gewacunatapis jagisquir
atsca ramayogman ticrarin. 32Tsayno
captinmi rdmancunaman pishgucunapis
rataycur geshuncuna rurayan. [Tsay
ichic murullapita fidbuspa riman
mashtacangannomi Tayta Diospa alli
willacuyninga maytsaymanpis
chaycan]”.

Imaycaman iwalatsiypa
discipuluncunata Jesus
yachatsingan
(Mateo 13.34,35)

33Tsayno imaycamanpis iwalatsiypam
Jesus runacunata Tayta Diospa
willacuyninta yachatsirgan. 34Manam
imaypis tsayno mana iwalatsicuypaga
runacunata yachatsirgantsu.
Discipuluncunataga imamanpis
iwalatsiypa parlapangancunata
shumagmi tantiyatseg.

Vientuwan gocha lagchicachagta
Jesus paratsingan
(Mateo 8.23-27; Lucas 8.22-25)

35Tsaypita patsa tsacanaycaptinnam
discipuluncunata Jesus nirgan: “Acu
pasashun gocha wac-tsimpanman” nir.

36Niptinnam discipuluncuna Jesus
caycangan biiquiman yarcurcur
runacunata gocha cuchuncho jagiriycur
aywacuyargan. Waquin runacunaga juc
biiquicunawan gepantam aywayargan.
37Tsaynam pullan gochata
aywaraycdyaptinna pasaypa vientu
gochata lagchicachétsir gallacuycurgan
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wamayaypd. Biiquiman yacu
wiflacaptinnam jundicar gallaycurgan.
38 Jesusga gepa cuchuchémi jaunacho
punucashga caycargan. Tsaynam
discipuluncuna pasaypa mantsacashga
riyatsir niyargan: “iTayta Jesus, ricchay!
iJundicaycantsicnacha!” nir.

39Tsaynam Jesus wap shérircur cayno
nirgan: “Amana vientu vientuynatsu ni
yacu lagchicachaynatsu” nir.

Nisquiptin jinan 6ram yacupis
vientupis parasquirgan. 4°Nircurnam
discipuluncunata Jesus nirgan:
“¢Imanirtd tsayldya mantsacashga
caycdyanqui? ¢Manardcu nogaman
yaracayamunqui?” nir.

#1Tsayga discipuluncuna quiquincuna
puram pasaypa mantsacashga
parlapdnacuyargan: “Cay runaga ¢ima
runanard cacunpis tsayldya vientupis
yacupis pay ninganta casuycunanpa?”
nirnin.

Runapita supaycunata
Jesus gargungan
(Mateo 8.28-34; Lucas 8.26-39)

5 1Tsayn6 aywaraycarnam Galilea
gochapa wac-tsimpan “Gerasa”
ningan marcaman pasariyargan.
2Tsaychd Jesus biiquipita
yarpuriptinnam supay locuyétsingan juc
runa caru panteonpita yargascamur
corrillapa shamurgan. 3Tsay runaga
panteoncunaché tdcogmi cargan.
Supaycunapa munayninché captin mana
ni pipis tsarayta puédiyédnétsu ni
cadinacunawan pancarninpis. 4Atsca
cuti chaquipita maquipita runacuna
pancayaptinpis supayyog car tsay
runaga cadinatapis ichic ichicllaman
rachir ushacitseg. Manam ni pipis
puédiydndtsu ni imanaytapis. >Tsay
runaga pagasnin junagnin purini
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gayarar gagacunapapis
panteoncunapapis rumicunawan
tacacurnin.

6Tsaynam Jesusta ricasquir tsay runa
corrillapa aywargan Jesuspa nopanman
gonguricog. Tsayno payman
aywaptinnam Jesus nirgan: “iGam
supay, cay runapita yarguy!” nir.

7:8Niptinnam fidpanman
gonguricuycur mantsarir supayyog runa
gayarargan: “Poderdsu Tayta Diospa
tsurin Jesus, ¢imatatd munanqui
nogacunawan? iGamta rugaciimi Tayta
Dios raycur! iAma cay runapita
gargamarni condenaycamaytsu!” nir.

9Tsaynam supayta Jesus tapurgan:
“éImaté jutiqui?” nir.

Niptinnam supay nirgan: “Nogapa
jutéga Legionmi.c Legion niydman
pasaypa atscag cayaptimi” nir. 19Tsayno
nisquirmi Jesusta rugacurgan: “Ama
nogacunata caru marcacunamanga
gargaycayamaytsu” nirnin.

11 Tsay caycdyangan washa ladun
jircan niragchomi atsca cuchicuna
micuycédyargan. 12Tsaynam supaycuna
Jesusta yapay rugar niyargan:
“Tagaycho caycag cuchicunallaman
cachaycaydamay yaycucuycuyandpa” nir.

13Tsaycho cuchicunaman
aywaydnanpa Jesus niptinnam runapita
yargurir ishcay warangano (2,000)
cuchicunaman yaycucuycuyargan.
Tsaynam cuchicunaga acataycachaycar
gochaman jegarpdriyargan. Tsaychomi
chipyaypa shengacar wanuyargan.

14Tsayta ricaycur cuchi mitsegcunaga
geshpir aywacuyargan marcapam
ricayangancunata willacuydnanpa. Tsay
willacuyaptinnam runacunaga
marcapita shaydmurgan: “Mé imash
pésaycushga” nirnin. 15Jesus
caycanganman chaycurnam ricayargan

¢ 5.9 Legion ninanga “atsca waranga o miles” ninanmi.
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supay locuyitsingan runa trocapdcushga
shumag fisyunchona jamaraycagta.
Tsayta ricaycur runacunaga pasaypam
mantsariyargan.

16Marcapita chag runacunata
willayargan supayyog runata Jesus
allitsingantam y gochaman cuchicuna
jegayangantam. 17 Tsaynam runacuna
Jesusta rugar niyargan tsay marcapita
jucldpa aywacunanpa.

18Tsaynam Jesus bliquiman
yarcuraycaptinna alliyag runa rugar
nirgan: “Taytay, gamwan aywacuytam
noga mund. Pushacallimay” nirnin.

19Tsayno niptinnam Jesus nirgan:
“Nogawan aywacunayquipa rantinga
wayiquipa cutir marca mayiquicunata
willay gamta cuyapéshurniqui Tayta
Dios allitsishungayquita” nir.

20Tsaynam runa marcanman cutiycur
Decapolis provinciapa maytsay
marcancunapa purirgan Jesus cuyapar
paypé ruranganta willacurnin. Tsay
willacunganta wiyarnin runacunaga
imandmi espantacur parlayargan supay
I6cuyitsinganpita Jesus allitsinganta.

Jairupa tsurinta y yawar
apaywan geshyacog warmita
Jesus allitsingan
(Mateo 9.18-26; Lucas 8.40-56)

21Tsaypita Jesus bliquiwan gocha
wac-tsimpanman chérinanpédga pasaypa
atscam runacuna quichquishga
goriraycdyargan Jesusta shuyacur.
22Tsaymannam Israel runacunapa
autoridénin Jairo jutiyog runa
chérirgan. Payga cargan Tayta Diosman
mafiacur goricdyangancunacho
mandacogmi. Tsay runam Jesuspa
fidpanman gonguricuycur rugacur
nirgan: 23“Taytay, warmi tsuricha
wanuycanna. Acu jinallaché wayiman
aywayculldshun maquillayquiwan
yataycunayquipa. Tsayga allircur
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cawangam” nir. 24Tsaynam Jairuwan
Jesus aywaraycdyargan wayinman. Y
atsca runacunam gepanta aywayargan.

25Tsay runacunachomi juc warmi
aywargan chunca ishcay (12) watana
yawar apaywan geshyagyashga. 26Tsay
warmega atscag jampicogcunacho
jampicurninpis manam allirgantsu.
Tsaynopam imaycancunatapis pasaypa
ranticurna ushargan. Payga jampicur
allinanpa rantin masmi antsargan. 2’ Tsay
warmega geshyagyashga runacunata
Jesus allitsinganta musyarmi runacunapa
rurinllapa yaycuycur Jesuspa ropanta
yataycurgan. 28Tsay warmega yarpana
shongunllachd: “Jesuspa ropallantapis
yataycurga allisquishdmi” nir.

29Tsay yarpanganno Jesuspa ropanta
gepallanpa yataycuptinmi yawar
aywaynin parasquirgan. Y jinallanchémi
quiquin warmipis allisquingantaga
mayasquirgan. 30Tsay warmi allinganta
tantiyasquirnam gepancho
runacunaman ticraycur Jesus tapurgan:
“¢Pitd yataycamushga ropéta?” nir.

31Tsaynam discipuluncuna niyargan:
“Tayta Jesus, icay atsca runachoga
imanodparachi musyashwan ropayquita
pi yatamungantapis! ¢Imanirtd gamga
tapucunqui: ‘¢Pitd ropata yatamushga?’
nirnin?”

32Tsayno niyaptinnam Jesus llapanta
ricapargan: “M4 ¢pishi yatamashga?”
nir. 33Tsaynam warmi allisquinganta
tantiyar mantsariywan tsuctsucyarra
Jesuspa fidpanman gonguricuycurgan
cayno nir: “Sefior Jesus, nogallami
ropayquita yataycallimurgo”.

34Tsayno niptinnam Jesus nirgan:
“Hija, nogaman ydracamurmi tsay
geshyayquipita allirguyqui. Cananga
cushishgana cuticuy” nir.

35Jesus tsayno parlapaycaptinmi
Jairupa willacognincuna chaycur cayno
niyargan: “Tayta Jairo, tsuriquega
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wanushganam. ¢Imapénaté Jesustapis
wayiquiman pushanqui?” nir.
36Tsayno negta wiyaycurnam Jesus

Jairuta ricarcur nirgan: “Ama llaquicuytsu.

Nogallaman ydracamuyga” nir.
37Tsaynam Jairupa wayinman Jesus
aywargan discipuluncuna Pedruta,
Santiaguta, y Juanta pusharcur.
Waquincuna aywayanantaga manam
munargantsu. 38Jairupa wayinman
chaycur rasunpapis tarisquiyargan wamra
wanushgana caycagtam y tsaycho atsca
runacuna pasaypa wagaycadyagtam.
39Tsaynam Jesus caynd nirgan: “¢Imatatd
tsayldya wagayanqui? Cay wamra
wanushga caycarpis punuycagnollam
riccharcamunga” nir. 40Tsaynd niptin
Jesustaga runacuna asipdyarganmi.
Tsaynam llapan runacunata wagtaman
gargascamur Jesus quimsan
discipuluncunawan y wamrapa
papaninwan mamanwan yaycuyargan aya
sutaraycanganman. 41 Tsaychonam Jesus
wamrata maquinpita tsarircur cayno
nirgan: “Wamra, sharcamuy” nirnin.4
42Tsayno niptin wamraga jinan 6ram
sharcarcamur purir gallaycurgan. Tsay
wamraga cargan chunca ishcay (12)
watayogmi. Jesus cawarircatsimuptin
wamrapaga papanincuna pasaypa
espantacurmi cushicuyargan.
43Tsaypitanam paycunata Jesus nirgan:
“Cay wamrata cawatsimungéta pitapis
willacuycdyanquimant&” nir. Nisquirnam
nirgan wamrata micunan garayananpa.

Jesus marcan Nazaretcho
yachatsicungan
(Mateo 13.53-58; Lucas 4.16-30)

1Tsaypitanam Jesus
discipuluncunawan cuticurgan
Nazaret marcanman. 2Tsaychdnam
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sdbadu jamapay junagchd Israel
runacuna Tayta Diosman maflacur
goricdcuydnan wayicho Jesus
yachaycétsirgan. Tsaynam runacuna
yachatsicunganta wiyar niyargan:
“Cayga ¢maychonatéshi tsayldya
yachacaycamushga? ¢Y ima
poderninwanré imayca
milagrucunatapis ruran? 3¢Payga
manacu Mariapa wawan carpintérulla,
Santiagupa, Josepa, Judaspa, Simonpa
waugin? Y panincunapis cay
marcallachochd nogantsicwan térdyan”
nir.

Tsayno nirninmi mana cisuyargantsu
Jesus yachatsicungancunata. Tsaymi
Jesus cayno nirgan: 4“Jucldcunachoga
Tayta Diospa willacognin proféta
willacungancunata runacuna
chasquicuyanmi. Peru quiquinpa marca
mayincunaga, castancunaga, wayincho
cagcunaga manam casupdyantsu” nir.

5Tsayn6 payman mana
criyicuyanganpitam quiquinpa
marcanchdéga juc ishcay
geshyagcunallata maquinta churar
allitsirgan. Manam mastaga
milagrucunata rurargantsu. 6Tsayno
cayanganpita marca mayincunapa Jesus
feyupam llaquicurgan. Tsaypita
yargucurnam Jesus marcan marcanna
purir runacunata yachatsirgan.

Chunca ishcay discipuluncunata
Diospa willacuyninta
willacuyinanpé Jesus cachangan
(Mateo 10.1,5-15; Lucas 9.1-6)

7Tsaypita juc cutinam Jesus chunca
ishcay (12) discipuluncunata gayaycur
ishcay ishcay cachargan Tayta Diospa
willacuyninta willacuydnanpa y
runacunapita supaycunata

d 5.41 Arameu idiomacho Jesus parlarmi nirgan: “Talita cum” nir. Tsay ninanga “wamra
s

sharcamuy” ninanmi.
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garguyananpa. 8Tsayno paycunata
cacharninmi nirgan: “Canan aywar
tucrullata apayanqui. Ama alporjata,
millcapata, ni gelléta apayanquitsu.
9Jatirdyangayqui llangiquicunallawan y
janayquicunacho ropayquicunallawan
aywacuyanqui. 1°Maychopis pipis
wayinman patsatsiyashuptiqui
tsayllachd cacuyanqui tsay marcapita
aywacuyangayquiyag. 11May
marcamanpis chiyaptiqui sicush
runacuna mana chasquiydshunquitsu o
yachatsiyangayquita wiyayta mana
munayangatsu, tsaypita aywacuyanqui
chaquiquicunaché polvuta tapsicusquir.
Tsaynoga rurayanqui mana
chasquiydshungayquipita Tayta Dios
paycunata castigananpi cagta
musyatsirmi”.¢

12Tsayno cachaptin discipuluncuna
aywar yachatsicuyargan Jesus
ningannollam: “Jutsa rurayniquicunata
jagirir Tayta Diospa perdonninta
mafiacur allina cawayay” nirnin.
13Nircur atsca cutim runacunapita
supaycunata garguyargan y
geshyagcunapa urcunman acétita winar
allitsiyargan.

Juan Bautista iman6é wanungan
(Mateo 14.1-12; Lucas 9.7-9)

14-16 Jesuspa imayca milagru
ruraynincunata maytsaychomi runacuna
musyayargan. Tsaynam waquincuna
niyargan: “Juan Bautistash
wanunganpita cawaramushga canman.
Tsaymi Diospa willacognin car imayca
milagrucunatapis ruraycan” nirnin.
Waquinnam niyargan: “Payga Tayta
Diospa willacognin proféta Eliasmi”
nirnin. Y waquincunanam niyargan
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Tayta Diospa unay willacognin maygan
profétapis canganta. Tsayno niyanganta
musyarnam rey Herodes nirgan: “Tsay
runaga Juan Bautistam canga. Paymi
umanta roguycatsiptipis cawarimushga”
nir.

17,18[CaynOmi pasargan Juan
Bautistapa umanta rey Herodes
rogutsingan.] Unaymi Herodes waugin
Felipipa warmin Herodiasta gechusquir
targan. Tsaynam Herodesta Juan nirgan
wauginpa warmin tsararay mana alli
canganta. Tsay ninganpitam Juantaga
Herodiasna chiquir wanutsiyta
munargan. Tsayno chiquiparmi tsay
warmi waynan Herodesta nirgan Juanta
présutsir carcelman wichgatsinanpé.
19,20Carcelman wichgatsirpis jutsaynag
alli runa Juan canganta musyarninmi
Herodesga respitargan. Tsaymi Herodias
Juanta wanutsiyta munaptinpis
Herodesga tsaparganra. Juan imayca
parlapangancunata Herodes cushishga
wiyarpis manam tsay jutsa ruraynintaga
jagiycurgantsu.

21Tsaypita Herodias Juanta
wanutsiydnanpa pasaypa
shuyacuycaptinnam Herodespa santun
junag chérirgan. Tsaynam Herodes
santun junagcho gayatsirgan
autoridicunata, militarcunata, y Galilea
provinciacho véleg runacunata
wayinchd micuydnanpa.

22,23Tsaycho Herodiaspa jipash
wawan imaldya pasaypa shumagmi
tushuycurgan. Tsayno cosa tushungan
imanomi llapantapis tsaycho
cagcunataga gustaycurgan.

Tsaynam jipashta Herodes nirgan:
“Canan itsanga imaycata
munangayquitapis mafiamaylla.

e 6.11 Waquin unay gellgashgacunach6 caynopis ninmi: “Ushacédcuy junag chamuptinga
Sodomawan Gomorra marcacunacho castigu canganpitapis masmi castigu canga
willacuyangayquita mana chasquicuyanganpita” nir.
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Gamtaga garaycilimi cay
mandacuycangd nacionpa pullanninta
mafiamaptiquipis” nir.

24Tsayno niptinnam jipashga aywar
mamanta tapurgan: “Tiyii Herodesmi
imaycatapis garamayta munan.
¢Imatatd mafiashd, mamay?” nirnin.

Niptin mamannam nirgan: “Mafiay
Juan Bautistapa umanta” nir.

25Tsaynam jipashga Herodesman
cutiycur nirgan: “Noga muna Juan
Bautistapa umanta platucho
goycamdnayquitam” nir.

26Tsayta mafiaptinmi itsanga Herodes

pasaypa llaquicuyman churacasquirgan.

Invitdduncunapa népanchd jurar
aunicushga carmi imata manaptinpis
jipashtaga fiégayta puédirgantsu.
27Tsaynam jinan 6ra juc solddduta
cachargan Juanpa umanta
apapamunanpa. 28Soldddunam
carcelman aywar Juanpa umanta
rogusquir platucho jipashta goycurgan.
Y jipashnam mamanta apapaycurgan.
29Tsayta rurayanganta musyasquir
Juanpa discipuluncunam aywar ayanta
pampacuyargan.

5,000 runacuna micuyidnanpa
milagruta Jesus rurangan
(Mateo 14.13-21; Lucas 9.10-17;
Juan 6.1-14)

30Tsaypita Jesuspa *apostolnincuna
willacuyninta willacur puriyanganpita

cutir llapancunam cangan goriciyargan.

Tsayno goricarnam paycuna Jesusta
willapdyargan yachatsicur
puriyangancho imano cayanganta.
31Jesus may puringanmanpis
runacunaga quichquiypam
goricdyargan. Tsaynam tsaycho
runacuna quichquiparédyaptin ni
micuytapis mana puédiyargantsu.
Tsaynam Jesus nirgan: “Cay
runacunapita yargur acu aywacushun

SAN MARCOS 6

quiquintsiclla jacognincho
jamacurinantsicpd” nir.

32Tsayn6 nirnam biiquiman yarcurcur
discipuluncunawan Jesus
jdcogmanpaman aywacuyargan.
33Tsaypa aywayaptinpis runacuna ricar
maytsaypita goricarmi gocha
cuchunmanga puntantana chériyargan.
34Tsayman Jesus chirirnam biiquipita
yarpurir tarirgan pasaypa atsca
runacuna tsaychopis shuyarar
caycdyagta. Tsay runacunaga imayca
mitsegniynag {ishacunanomi mana
césushga cacuyargan. Tsaymi paycunata
cuyapar Tayta Diospa willacuyninta
Jesus yachatsirgan.

35Tsaycho yachatsicuycaptin patsa
tardiyaptinnam discipuluncuna
niyargan: “Taytay, tardiyasquinnam.
Cay tsunyagchdga manam imapis cantsu
cay runacuna micuyananpa. 36Cay
runacunata niycuy aywacur imallatapis
rantir micuyananpa” nir.

37Tsayno niyaptinnam Jesus nirgan:
“Gamcuna micuydnanpd garayay” nir.

Tsaynam paycuna niyargan:
“Caytsicag runapidga éayca gelléwanra
micuytapis rantiycaydmiiman?” nir.

38Tsayno niyaptin Jesusnam
tapurirgan: “éImayquicunallatd
capuyashunqui? M4 riciraydmuy” nir.

Ricaramurnam niyargan: “Pitsga
tantawan ishcay pescddullam caycan,
taytay” nir.

39Tsaynam Jesus nirgan: “Cay pampa
ogu janancunallaché llapancuna juc
pucha juc puchaman jamacuriyatsun”
nir. 90Ningannémi runacuna pitsga
chuncapa (50) y juc pachacpa (100)
goricar jamacuriyargan.

41Tsaynam Jesus tsay pitsga tantata y
ishcay pescdduta tsarircur ciéluman
fiuquircurnin Tayta Diosman mafiacur
agradesicurgan. Nircurnam tsay tantata
paquirir discipuluncunata macyargan
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runacunata aypuyédnanpi. Tsaynollam
tsay ishcay pescddutapis paquirir
paycunata macyargan. 42Tsaycho
runacuna pachajuntam micuyargan.
43Manana munar
sobrapacuyangantanam tantatawan
pescaduta discipuluncuna goriyargan
chunca ishcay (12) canastacunaman.
44Tsaycho micogcunaga cayargan pitsga
warangam (5,000) ollgucuna, warmipis
wamrapis mana yupashga.

Gocha jananpa chaquillapa
Jesus aywangan
(Mateo 14.22-33; Juan 6.15-21)

45Tsaypitanam discipuluncunata Jesus
nirgan: “Gamcuna biiquiman yarcurcur
gochapa wac-tsimpan Betsaida
marcaman puntaraycdyay” nir.
Ninganno discipuluncuna
aywaraycdyaptinnam tsay gocha
cuchuncho caycag runacunata nirgan
paycunapis aywacuyananpana.
46Nircurnam Jesusga juc jircanman
japallan witsargan Tayta Diosman
mafacunanpa.

47Tsaypita gocha pullanta biiquiwan
discipuluncuna aywaraycédyaptinnam
patsa tsacasquirgan. Jesusga
jircanchomi jinalla mafiacur caycargan.
48Gochacho biiquita vientu wacman
cayman apaptin discipuluncunaga
pasaypa facarmi aywaycdyargan.
Tsaynam géllu cantay 6érandna Jesus
paycuna cagman japar aywargan yacu
jananpa. Tsayno aywarayciyaptin
Jesusga washa ldduncunapam pésag
tucurgan. ¥Tsaynam discipuluncuna
gocha jananpa almatano aywaycagta
ricar mantsacarnin gayardyargan.
50Tsaynd mantsacdyaptinnam Jesus
parlapar cayné nirgan: “iAma
mantsacdyaytsu! Noga Jesusmi cd” nir.

51Tsayno nir biiquiman yarcurcuptin
jinan oram vientupis parasquirgan.
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Tsaycunata ricar discipuluncunaga
pasaypa espantashgam cayargan.
52Discipuluncunaga tsaytsica runacuna
micuydnanpa milagruta ruranganta
ricashga caycarpis Jesus poderdsu
cangantaga manam tantiyacuyargantsu.

Genesaretcho geshyagcunata
Jesus allitsingan
(Mateo 14.34-36)

53Tsaypita Galilea gochapa
wac-tsimpan Genesaret pampaman
chérirnam biiquita watayargan gocha
cuyur chopinman mana yaycatsinanpa.
54Tsaycho biiquipita Jesus yarpuriptin
jucllam runacunaga regiriyargan.
S5Paycunanam waquin runacunataga
aywar willacuyargan Jesus maycho
caycangantapis. Tsayta musyarnam
geshyagcunata andamiawan wantushga
Jesus caycanganman apayargan.
56Maytsay ciuddcunapa, marcacunapa,
estanciacunapa Jesus puriptin maypapis
aywanganpam geshyagcunata
chitsipdyargan ropallantapis
yataycuydnanpd. Tsay geshyacogcuna
ropanpa cuchullantapis yataycurga
llapanpis alliyarganmi.

Mana alli yarpaypita llutan
rurayman runacuna chiyanganta
Jesus yachatsicungan
(Mateo 15.1-20)

1Juc cutinam Jerusalenpita aywar

fariseucunawan ley
yachatsicogcuna Jesus cagman
chéyargan. 2Tsaychomi Jesuspa
discipuluncuna maquincunata mana
awicullar micuycdyagta ricar
quiquincuna pura parlacachédyargan.
3Fariseucunaga y llapan Israel
mayincunaga unay runacunapa
tisuncunata cumplirmi manard micur
maquincunataréd awicur purificacuyagra
limpiu caycaptinpis. 4Tsaynomi
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rantipacuyanganpita cutirpis manara
maquita awicurga mana jamacuyagtsu.
Tsayno imaycaldya iisuncunawan Tayta
Diosta respétuché tsararmi
tdzancunatapis, matincunatapis,
mancancunatapis,
jamacuydnancunatapis micuydnanpaga
awiyagra shumag limpiu caycaptinpis.

5Tsaynam fariseucunawan ley
yachatsicogcuna Jesusta tapuyargan:
“¢Imanirtd discipuluyquicunaga unay
runacunapa iisuncunata mana casur
micuydnanpd maquincunata
awicuyantsu?” nir.

6Tsayno niyaptin Jesusnam nirgan:
“Gamcunaga janan shongulla Tayta
Diosman criyicurmi yachag tucuyanqui.
Tsayno runacunapami unay proféta
Isaias gellgargan Tayta Dios cayno
ninganta:

‘Cay runacunaga
shimincunallawanmi nogata
adoraydmag tucuyan.

Manam llapan shonguncunawantsu
nogaman yaracayamun.

7 Tsayno carninmi adoraydmanganpis
mana cangan cuentalla caycan.

Noga ningéta yachatsicuydnanpa
rantinmi quiquincunapa
tisuncunallata runacunata
yachaycétsiyan’ nir”.

8,9Tsayno nisquirnam Jesus nirgan:
“Isaias gellgar ninganndllam
gamcunapis Tayta Diosta mana casucur
musyag tucurnin unay iisuyquicunallata
sigiycdyanqui. 1°Tayta Diospa
mandamientunta unay Moises
gellganganchopis caynomi nican:
‘Papéniquita mamayquita respitar alli
ricanqui. Papdninta mamanta mana
respitag cagtaga supayta apatsiydtsun’
nir. 11Tayta Diospa mandamientun
tsayno niptinpis gamcunaga

SAN MARCOS 7

yachatsicuyanqui caynd niydnanpami:
‘Papd, mamay, imaycécunapis Tayta
Diosllapami caycan. Tsayno captin
manam yanapayniquita puédinatsu’.
12Tsayno nir yachatsiyaptiquinam
manana papanincunata ni
mamancunata yanapayannatsu.
13Tsaynocunata yachatsicurmi unay
iisuyquicunata sigillar cacuyanqui,
Tayta Dios mandacungantaga imapéapis
mana cuentaypa. Tsayno carmi
gamcunaga yarpdyangayquita
imaycatapis rurallar caycdyanqui”.
14Tsaycunata nisquirmi Jesus
runacunata gayaycur cayno nirgan: “Tsay
nimungécunata llapayquicuna shumag
tantiyacuyay. 1>Runacunaga jutsayog
ticrayan shonguncunachd mana allicunata
yarpar llutancunata parlayanganpitam y
rurayanganpitam, manam ima micuytapis
micuyanganpitatsu. 16[Tsay ningéta
wiyacog cagga tantiyacuyatsun]”.
17Tsayno parlapasquirnam Jesus
discipuluncunawan wayiman
yaycurirgan. Tsaychonam paycuna
tapuyargan: “Tsay yachatsicungayquita
tantiyaycatsiyimay” nirnin.
18Tsaynam Jesus cayno nirgan:
“{Gamcunapis manacu tsayta
tantiyaycuyanqui? Runacuna manam
micunganpitatsu jutsayog ricacun.
19Ima micuypis micungantsicga
pasacunllam. Tsaymi micuyta
micuyanganwanga runa mana ima
jutsamanpis chaycantsu” nir. (Tsayno
nirmi Jesus tantiyatsicurgan ima
micuypis micunapa allilla canganta.)
20Nircur yapaypis nirganmi:
“Runacunaga shonguncunach6
llutancunata yarparmi mana allicunata
parlayan y rurayan. 21 Tsayné llutan
yarpayyog carmi majancunawanno
piwanpis lluta puricuyan, suwacuyan,
wanutsicuyan, 22adulteriu jutsata rurayan,
runacunapa imantapis munapéyan, runa
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mayinta mana allita ruratsiyan,
llullacuyan, imayca viciucunacho puriyan,
runacunapa imanpis capuyaptin
chiquicuyan, wasarima cayan, mana
imapépis véliycar runa tucur nicachdyan,
y imayca jutsa ruraycunallaché cawayan.
23Tsay llapan mana alli ruragcuna
shonguncunachd yarpayanganpitam
jutsayog cayman chdyan”.

Mana Israel warmi
Jesusman ydracungan
(Mateo 15.21-28)

24Tsaypitanam Jesus aywacurgan Tiro
provinciapana. Tsayman changanta
runacuna mana musyayananpami juc
wayiman patsacurgan. Payga manam
mayman pacacuytapis puédirgantsu.
25Tsaycho cayanganta musyasquir jinan
Ooram juc warmi Jesus cagman
shamurgan. Paypa warmi wawantam
supay munaynincho caycatsirgan. Jesus
cagman chasquirnam fidpanman
gonguricuycurgan. 26Nircurnam Jesusta
rugacur nirgan: “Wawdépita supayta
garguycullay, taytay” nir. Tsay
warmega cargan Jesus puriycangan
Sirofenicia nacionpitam.

27Tsaynam warmita Jesus nirgan:
“Manam allitsu canman Israel
mayicunatard yanapand caycaptin,
gamcunatard punta puntata
yanapasquiptéga. Tsayga canman
wamracunapi cagta tantata allgucunata
jitapaycog cuentachir” nir.

28Tsaynam warmi nirgan: “Taytay,
tsayno caycaptinpis amun
shicwapacungantacha allgucunaga
micuyan”.

29Tsaynd niptinnam Jesus nirgan:
“Gam tsayno nirguyqui nogaman
rasunpa ydracamurmi. Canan wayiquipa
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cuticuy. Wawayquipita supay
yargushgatanam tarinqui” nir.

30Tsayno nisquiptin warmi wayinman
chérirnam tarirgan wawanpita supay
yargushgatana.

Juc upata Jesus allitsingan

31Jesusga Tirupita padsacurgan Sidon
provinciamannam. Tsaypita cutirnam
Decapolis marcacunapa pésar Galilea
gocha cuchunman chérirgan.
32Tsaymannam runacuna chitsipdyargan
mana wiyag mana parlag runata cayno
rugacur: “Senor Jesus, maquillayquita
churar cay runata alliycatsillay ari” nir.

33Tsaynam Jesus runacunapita witirir
runapa rinrinman dédunta jatirgan. Y
dédunman togaycurnam runapa
gallunta yataycurgan. 3*Nircurnam
ciéluman fiuquircur Tayta Diosman
mafacurirgan. Tsaynam runata nirgan:
“iCanan wiyayna y parlayna!” nirnin.f

35Tsayno nisquiptin jinan 6ram runapa
upayashga rinrincuna quichacasquirgan y
parlar gallaycurgan. 36Tsayno tsay runata
alliscatsirnam tsaychd runacunata Jesus
nirgan: “Ama pitapis willacuyanquitsu
cay runata allitsingéta” nir.

Tsayno nicaptinpis mana wiyacuypam
llapancunapis willacur puriyargan cayno
nir: 37“{Imaycatapis Jesusga ruraycun
pasaypa espantacuypétam! Llapan
rurangancunapis allillam. Cananga mana
wiyagcunapis wiyayannam. Mana
parlagcunapis parlayannam” nirnin.

4,000 runacuna micuyinanpi
Jesus milagruta rurangan
(Mateo 15.32-39)

8 1Tsaypita juc ishcay junagtanam

yapayna Jesus caycanganman atsca
runacuna goricédyargan. Tsaycho

f 7.34 Arameu idiomacho Jesus parlarmi nirgan: “Efata” nir. Tsay ninanga “quichacay”
ninanmi. Tsayno nirgan runapa rinrincuna quichacasquinanpé y shiminpis parlananpa.
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micuydnanpd mana imapis captinmi
discipuluncunata Jesus gayarir nirgan:
2“Cay runacunata noga cuyapanam.
Quimsa junagnam nogantsicwan cayan.
Y manam capuyannatsu micuydnanpa
imancunapis. 3Tsayno mallagllata
wayincunaman cachaycushgaga
nénichopis mallagaywan
wanucuycuyangachi. Waquincunaga
carupitam cayanpis” nir.

4Tsayno niptinnam discipuluncuna
niyargan: “Caytsica runapaga
imaychorachi tarishwan imatapis! Cay
tsunyagchoga imapis cantdcu, taytay”
nir.

5Tsaynam Jesus tapurgan: “¢Aycatéd
tantayquicuna capuyashunqui?”

Niptin paycunanam niyargan:
“Ganchisllam (7) caycan” nir.

6Tsayno niyaptinnam llapan
runacunata Jesus nirgan juc puchaman
jamacuyédnanpd. Nircur tantata
tsarircurnam Tayta Diosman mafiacur
agradesicurgan. Tsaypitanam tantata
paquirir paquirir discipuluncunata
macyargan runacunata aypuyananpa.
7TsaynOmi acapalla pescdducunata
apapédyaptinpis Tayta Diosman
mafacurgan. Nircurmi
discipuluncunata macyargan
runacunata aypuyananpa.

8Tsaypita llapancuna pachajunta
micuriyaptinnam putsog tantata
pescaduntinta goriyargan ganchis (7)
canastacunaman junta juntatara.
9Tsaych6 micogcunaga cayargan chuscu
waranganomi (4,000). Tsayno
micuriyaptinnam runacunata
wayincunapa aywacuyananpana Jesus
nirgan. 1°Nisquir discipuluncunawanmi
biiquiman yarcurcur Dalmanuta
marcacunapana aywacuyargan.

SAN MARCOS 8

Jesus milagruta rurananta
autoriddcuna munayangan
(Mateo 16.1-4)

1 Tsaypita tsay Dalmanuta quinran
Jesus caycanganta musyarirnam
fariseucuna Jesusman aywayargan
cayno nir: “Tayta Dios rasunpa
cachamushungayquita musyayanapé,
mé canan ricaydanidcho ima milagrutapis
ruramuy”.

12Tsayno niyaptinnam Jesus llaquicur
jamayta cachar nirgan: “¢{Imanirta
milagrutard ruranita munayanqui?
Tayta Diospita shamungédta mana
criyiyangayquipitam gamcunapd ima
milagrutapis rurashétsu”.

13Tsayno nisquirmi biiquiman
yarcurcur gocha wac-tsimpanmanna
aywacurgan.

Discipuluncuna payllaman
imaycachopis yaracuyananpa
Jesus ningan
(Mateo 16.5-12)

14Tsaypita biiquiwan gochata
aywaraycarnam discipuluncuna
parlayargan jucllaylla tantancuna
capuyanganta. Paycunaga gongaycurmi
masllataga micuynincuna apayanatsu.
15Tsaynd micuy janan
rimanacuyanganta wiyarnam Jesus
nirgan: “Pagté fariseucunapa y rey
Herodespa levadiirancunata
chasquipaycédyanquiman” nir.8

16Tsaynam discipuluncuna mana
tantiyar quiquincuna pura
ninacuyargan: “Tantantsic mana
captinchir tsayno nimantsic” nir.

17Tsayno niyanganta mayarnam Jesus
yapay nirgan: “Gamcuna ¢imanirtéd
yarparaycdyanqui pachapi cagllata,

g 8.15 Jesusga “Pagtéd fariseucunapa levadiirancunata chasquipaycdyanquiman” nirgan
fariseucuna payman mana criyir cayanganné discipuluncuna mana ydracuyaptinmi.
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Tayta Diosman mana yarpaypa?
18Yachatsingdcunata wiyaycarpis
¢manacu tantiyaycuyanqui?
Milagrucunata rurangita ricaycarpis
é¢manacu criyiycdydmanqui maypita
shamungétapis? 19Pitsga tantallapita
pitsga waranga (5,000) runacuna
micuydnanpa milagruta rurangépita
‘ayca canasta tanta putsogtata
goriyargayqui?”
Niptin paycunam niyargan: “Chunca
ishcay (12) canastatam, taytay” nir.
20Tsaynam Jesus yapay nirgan:
“Ganchis (7) tantapita chuscu waranga
(4,000) runacuna micuyananpa
milagruta rurangépita ¢ayca canasta
tanta putsogtatd goriyargayqui?”
Niptin paycunanam niyargan:
“Ganchis canastacunamanmi” nir.
21Tsaynam Jesus nirgan: “Ciélupita
shamur Tayta Diospa poderninwan
imaycata rurangéta musyaycarnaga,
¢imanirtd nogaman mana
ydracayamunquirdtsu?” nir.

Betsaida marcacho gaprata
Jesus allitsingan

22Tsaypitanam Jesus
discipuluncunawan Betsaida marcaman
chéyargan. Tsaymannam juc
gaprayashga runata chétsiyargan.
Nircurnam rugayargan tsay runata
yataycur alliycatsinanpd. 22Tsaynam
Jesus tsay gaprata jancharcur marcapita
wagtaman jipirgan. Nircurnam fawinta
togapinwan llushisquir umanman
maquinta churarcur tapurgan:
“¢Ricanquicu?” nirnin.

24Tsaynam gapraga fidpan quinranpa
ricachacur gallaycurgan caynd nirnin:
“Aumi yangallaga ricalldnam, taytay,
runacuna imayca jachand
puriycagcunata” nir.

25Tsayn0 niptin runapa fiawinta Jesus
yapay yataycuptinmi fiawincuna
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allisquirgan y imaycatapis shumag
atsicyagtanam ricargan. 26Tsayno
alliscatsirnam Jesus tsay runata
wayinpa cuticunanpd cayno nirgan:
“Cananga marcaman mana chayllapa
castayquicunaman cuticuy allishayquita
willacunayquipd” nir.

Jesus Tayta Dios cachamungan
salvacog canganta Pedro ningan
(Mateo 16.13-20; Lucas 9.18-21)

27Tsaypitanam Cesarea de Filipos
marcacunapa discipuluncunawan Jesus
aywargan. Tsayno aywaraycarnam
paycunata tapurgan: “éNoga pi
cangéatatd runacuna niyan?” nir.

28Niptinnam discipuluncuna niyargan:
“Waquin runacunam niyan Juan
Bautista cangayquita. Waquincunam
niyan unay Tayta Diospa willacognin
proféta Elias cangayquita. Y
waquincunanam niyan Tayta Diospa
willacognin juc proféta cangayquita”.

29Tsaynd niyaptinnam paycunatana
Jesus tapurgan: “Y gamcunaga énoga pi
cangitatd yarpdyanqui?” nir.

Tsaynam Pedro nirgan: “Gamga Tayta
Dios cachamungan salvacogmi canqui,
taytay” nir.

30Tsaynd niycuptin Jesusnam nirgan:
“Gamcuna amara pitapis
willacuyanquitsu Tayta Dios
cachamungan salvacog cangita” nirnin.

Wanutsiydnanpa cagta
Jesus willacungan
(Mateo 16.21-28; Lucas 9.22-27)

31Nircurnam discipuluncunata
parlapargan cayno nir: “Noga ci€lupita
shamogta runacuna alldpa fiacatsirmi
maltrataydmanga. Autoriddcuna,
sacerdéticunapa mandagnincuna, y ley
yachatsicogcuna contra sharcurmi
wanutsiydmanga. Peru
wanutsiydmanganpita quimsa junagtaga
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cawarimush@mi” nir. 32Tsayno
niptinnam Jesus llutanta parlaycanganta
yarpar Pedro juclaman gayasquir nirgan:
“Tayta Dios ama munaycutsuntsu
tsaycuna pasashunayquita, taytay” nir.

33Tsayno niptinnam Satanas Pedruta
parlaycéitsinganta musyar
discipuluncunaman ricarcur Jesus
nirgan: “iCay runapita yarguy, Satanas!”
Nisquirnam nirgan: “Pedro, gamga
runacuna yarpangannollam nicimanqui.
Gamga Tayta Dios ninganta cumplinédpa
cagta manam mayanquitsu”.

34Tsay nisquirnam runacunata y
discipuluncunata gayarir nirgan: “Pipis
discipulii cayta munarga quiquinpa
munayninllachéga ama cawatsuntsu.
Ima fiacayta pédsarpis Tayta Dios
munangannd cawatsun. 35Pipis
quiquinpa munayllanman cawacog
cagga manam gloria vidaman changatsu.
Pipis willacuynita chasquicur Tayta Dios
munangannd cawag cagmi gloria
vidachdga cushishga cawanga. 3¢Juc
runata imapara vilinman jinanpa
mundupa duéfiun canganpis gloriaman
mana chinan captinga. 37Infiernuman
gaycucaptinnaga mananam gelléninpis
ni imanpis salvanganatsu. 38Pipis
nogapita y willacuynipita runacunapa
fiopancho pengacuptinga tsay
pengacamagcunata manam nogapis
cisushétsu, Tayta Diospa
*angelnincunawan chipipir ciélupita
cutimunga junag”.
9 1Tsayn6 nisquirnam Jesus nirgan:

“Waquinniquicunaga cawaycéallarran

ricaydmanqui Tayta Dios cachamangan
salvacog rey chipipirrd caycagta”.

Quimsa discipuluncunawan Jesus
juc jircaman witsangan
(Mateo 17.1-13; Lucas 9.28-36)

2Tsaypita jogta junagtanam Jesus
jircanman witsargan Pedruta,

SAN MARCOS 8, 9

Santiaguta, y Juanta pushacurcur.
Tsaychomi paycuna ricaraycdyaptin
Jesus pasaypa chipipir jucnéman
ticrasquirgan. 3R6panpis pasaypa yullag
plirumanmi chipipir ticrargan.
4Nircurnam discipuluncuna
ricaycdyaptin Moiseswan Elias
yuripasquir Jesuswan parlayargan.

5Tsaynam Jesusta Pedro cayno nirgan:
“Taytay, ima allipdmi cayman
shacaydmurgé. Cananga ruraydmusha
quimsa tsucllacunata, jucta gampa,
jucta Moisesp4, y juctana Eliaspa” nir.
6(Tsaycho quimsan discipuluncunapis
pasaypa mantsacashga carmi imando
niytapis mana puédir Pedro tsaynollana
parlapargan.)

7Tsaynd nicaptinnam pucutay
tsapacurcuptin pucutay rurinpita Tayta
Dios nimurgan: “Paymi cuyay tsuri. Pay
niydshungayquicunata césucuyay”
nirnin.

8Tsaypita discipuluncuna
ricachacusquiydnanpéga Jesus
japallannam ldduncunachd shaycéna.

9Tsaypitanam jircapita uraraycdmurna
Jesus nirgan: “Jircacho
ricayangayquicunata amaré pitapis
willacuyanquitsu, nogata
wanuscatsiydmaptin cawamungéyag” nir.

10Tsay ningannoéllam discipuluncuna
mana pitapis willacuyargantsu. Peru
quiquincuna puram itsanga
tapunacuyargan: “¢{Imaninanrd
‘Wanusquirmi cawamushé’ ninganga
cashga?” nirnin.

1Tsaynam quimsan discipuluncuna
Jesusta niyargan: “Ley
yachatsicogcunaga niyan: ‘Salvacog
chdmunanpéga Eliasrdmi puntataga
shamunga’ nirmi. Tsayn6 cananpi
caycaptinga gampa puntayquita
¢imanirté Eliasrdga shamushgatsu?”

12,13Tsayno niyaptinnam Jesus nirgan:
“Elias shamunanpa cagta
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niyangannéllam payga shamushgana.
‘Tayta Dios cachamungan salvacogta
chasquicuyénayquipa jutsayquicunata
jagiyay’ nir willacuptinpis manam
runacuna chasquicuyashgatsu. Tayta
Diospa palabran ningannollam
chasquicuyénanpa rantin
wanutsiyargan. Tsaynollam noga Tayta
Diospita shamogtapis runacuna mana
alli ricar wanutsiydmanga”.h

Supay geshyatsingan wamrata
Jesus allitsingan
(Mateo 17.14-20; Lucas 9.37-43)

14Jircapita discipuluncunawan
cutimurnam tariyargan atscag runacuna
goriraycdyagta y tsaycho waquin cag
discipuluncuna ley yachatsicogcunawan
rimanacuycédyagta. 15Tsayman Jesus
yaycuraycagta ricasquirnam runacuna
pasaypa cushishga corrilla taripdyargan.

16Tsay runacunaman chaycurnam
Jesus discipuluncunata tapurgan:
“¢Imatata paycunawan
rimanacuycdyanqui?” nir.

17Tsayno nicaptinnam juc runa
nirgan: “Tayta, ollgu tsuritam apamurgo
alliycatsipallimanayquipa. Paytaga
supaymi upayatsishga. 18Tsaynopis
maytsaychomi wanuy geshya tsariptin
ishquir pushgayta agtun quiruntapis
uchur. Tsayno captinmi gamta mana
tarir discipuluyquicunatapis rugargo
tsuripita supayta garguycuyinanpa.
Peru paycunaga manam
puédiyashgatsu” nir.

19Tsayno niptinmi Jesus nirgan:
“iYaracuyniynag runacuna!
¢Nogallardtsuré tsaycunata ruraycésha?
iImayyagrd gamcunawan caycasha!
Canan apayamuy tsay wamrata” nir.
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20Tsaynam Jesuspa fidpanman
wamrata apaycuyaptin supay
tsuctsucydtsir patsaman
ishquiriycatsirgan. Y wamranam
pushgayta agtur goshpargan.

21Tsayta ricaycurnam Jesus wamrapa
papéninta tapurgan: “{Imaypitanatd
supay tsuriquita fiacatsin?” nir.

Niptinnam papénin nirgan: “Pishi
canganpitanam tsayno fiacatsin, taytay.
22Supayga wanutsiyta munar atsca
cutinam ninamanpis yacumanpis
ishquitsishga. Taytay, imallatapis
rurayta puédirninga canan cuyapacog
cayniquiwan yanapaycalldmay ari” nir.

23Tsayno6 rugacuptinnam Jesus nirgan:
“Nogaman rasunpa yiracamuptiquega
tsuriqui allingam. Tsayno
ydracamogcunataga imaycachopis
yanapashami” nir.

24Tsaynam wamrapa papanin wap
nirgan: “Gammanga yaracamiimi,
taytay. Yanapaycallimay llapan
shongiiwan gamllaman imaypis
yédracundpd”.

25Tsaynam runacuna mas atscagna
goricaraycaptin supayta Jesus nirgan:
“Upayitsicog supay, cay wamrapita
yarguy. Imaypis cutiycdmunquimanta”
nir.

26Tsayno Jesus niycuptin supayga
jinan 6ram gayarar wamrata tapsiriycur
aywacurgan. Supay yargusquiptin
wamraga wanushganomi jitaraycar
quédasquirgan. Tsaycho runacunanam
niyargan: “Wamraga wanusquisham
éllu” nir. 27 Tsaynam Jesus wamrata
maquinpita tsarircur jayarcuptin
allishgana ichircamurgan.

28Tsaypitanam discipuluncunawan juc
wayiman Jesus yaycurgan. Tsaychonam

h 9.12,13 Juan Bautista Jesucristupita willacuptinmi cumplishga Elias shamur willacunanpa
cag Tayta Diospa palabran gellgarangan. Eliaspita y Juan Bautistapita masta musyanayquipa
liyinqui Mateo 11.14; 17.10-13; Lucas 1.17; Juan 1.21; Malaquias 3.1; 4.5,6.
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japallantana Jesusta tapuyargan:
“Taytay, ¢imanirtd nogacunaga tsay
supayta garguyta mana
puédiycuyargotsu?” nir.
29Niyaptinnam Jesus nirgan:
“Tsayldya puédeg supayta
garguydnayquipaga Tayta Diosmanmi
marfiacuydnayqui” nir.

Wanutsiydnanpa cagta
Jesus yapay willacungan
(Mateo 17.22,23; Lucas 9.43-45)

30Tsaypitanam Jesus Galilea
provinciapana discipuluncunawan
cuticuyargan. Payga manam munargantsu
runacuna musyasquir juntapayananta.
31Munarganga discipuluncunallawan
parlacuriytam. Tsaynam nirgan: “Tayta
Dios cay patsaman cachaycamaptinpis
nogataga chiquimagnicunapa
maquinmanmi entregaydmanga
wanutsiydmdananpa. Wanutsiydmaptinpis
quimsa junagtaga cawamush&mi” nir.

32Tsayno parlapaptinpis
discipuluncunaga manam tantiyayargantsu
imapd nicangantapis. Tsayné mana
tantiyarmi imapita wanutsiyédnanpa cagta
tapurcuytaga mantsariyargan.

Discipuluncuna mayganpis mas
mandacog cayta munayangan
(Mateo 18.1-5; Lucas 9.46-48)

33Tsaypita Capernaum marcaman
chaycurnam patsarangan wayiman
yaycuyargan. Tsaychonam
discipuluncunata Jesus tapurgan:
“éImata rimanacurtéd nénita
shaydmurguyqui?” nir.

34Tsay tapuptin discipuluncunaga
upallallam cacuyargan. Paycunaga
imata rimanacuyangantapis willacuyta
pengacuyargan, mayganpis

SAN MARCOS 9

llapancunapita mas mandacog cayta
munar rimanacushga carmi.

35Tsaynam Jesus jamaycur
discipuluncunata nirgan: “Maygayquipis
mas puédeg cayta munarga llapancunapa
sirvegninmi caydnayqui” nir.

36Tsayno nisquirnam juc wamrata
gayasquir margarcurnin discipuluncunata
nirgan: 37“Pipis cay wamratand runa
mayinta alli ricag cagmi nogata
chasquiycémag cuenta cayciyan. Nagana
nogata chasquimarninga cachamagni
Tayta Diostapis chasquiycdyanmi”.

Tayta Diosta casucur allita
ruragcunata mana michidyananpa
Jesus ningan
(Lucas 9.49,50)

38Tsaynam discipulun Juan nirgan:
“Taytay, nogacuna ricayargo supayyog
runacunapita jutiquichd juc runa
supaycunata gargogtam. Pay
nogantsicwan mana puriptinmi
michdyarg6” nir.

39Tsaynam Jesus nirgan: “Ama
michdyanquitsu. Nogantsicwan mana
purishga carpis nogaman yédracamur
imayca milagrutapis rurarga allillatam
ruraycan. Tsayno carninga manam nogapa
contritsu caycédyan. 40Pipis nogata
casumag cagcunaga munangitam
ruraycdyan. 4'Nogaman criyicamogcunata
pipis juc tiza yacullatapis garaycog
cagtam Tayta Dios yanapanga”.

Jutsaman pitapis mana
ishquitsinapa Jesus yatsingan
(Mateo 18.6-9; Lucas 17.1,2)
42Jesus tsayno yachatsicurir mastapis
nirganmi: “Pipis nogaman criyicamog
cagta jutsa rurayman ishquitsegcunaga
mana cuyapaypam castigacidyanga.

i 9.29 Waquin unay gellgashgacunachdga “Cayldya supayta garguyanayquipdga Tayta
Diosmanmi mafiacuyédnayqui y ayiinuchoran caydnayqui” ninmi.
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Tsaypa rantinga mas allim canman
jatuncaray mulinu rumita cuncanman
wataparcur lamarman jitarpuyaptinpis”.
43“Tsaynolla maquiqui jutsata
ruratsishuptiqui mejormi tsay maquiquita
roguriycunquiman. Ishcan maquiquiwan
manana upeg ninaman gaycucdnayquipa
rantinga tsulla magquillapis gloriaman
yaycuptiquim mas allega canga”J
45“Jutsa rurayman chaquiqui
apashuptiqui mejor tsay chaquiquita
roguriycunquimanmi. Ishcan
chaquiquiwan infiernuman
gaycucdnayquipa rantinga mas allim
canman tsulla chaquillapis gloriaman
chaptiqui”.k
47“Tsayn0pis jutsa rurayman flawiqui
ishquitsishuptiqui mejormi tsay fiawiquita
ogtiriycunquiman. Ishcan flawiquiwan
infiernuman gaycucénayquipa rantinga
mas allim canga jucag fiawillayquiwanpis
Tayta Diospa fivpanman yaycuptiqui”.
48“Infiernuchoga curucunapis runata
micucuycanmi y ninapis manam ni
imay upintsu. 49°Tsayman yaycogcunaga
llapancunam nina rauraycagcho
imayyagpis rupacuycangalla”.
50“Musyangantsicnopis cachega allim
micuyta gustuta gonanpd. Tsay cachi
micuyta gustuta gonganno gamcunapis
criyicog mayiquicunawan alli cawayay.
Mana tsayno cawarga gamlagyashga
cachindpis manam imapé véliyanquitsu”.

Majayogcuna mana
raquicdydnanpa Jesus
yachatsicungan
(Mateo 19.1-12)

1 O 1Capernaum marcapita Jesus
aywacurnam chargan Judea

marcacunaman y Jordan mayu
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wac-tsimpanman. Tsaymanpis pasaypa
runacuna goricdyaptin imaypis
yachatsicungannomi Jesus
yachatsicurgan.

2Tsay yachatsicuycagman fariseucuna
chaycurmi Jesusta llutancunata
parlatsiyta munar tapuyargan cayno:
“Jau sefor, ¢allicu warminpita juc runa
raquicanman?” nir.

3Tsaynam Jesus nirgan: “Moises
gellgangan leycunacho ¢imaté nin tsay
raquicay janan?”

4Tsayn0 niptin paycunanam niyargan:
“Moisesga caynomi yachatsicurgan:
‘Pipis warminpita raquicayta munarga
divorciu actata firmapéanacuycur
raquicdcuyétsun’ nirnin”.

5Tsayno niyaptinnam Jesus nirgan:
“Moisesga tsayno gellgargan gamcuna
llutalla warmiquicunata jagirir
cawacuyaptiquim. 6[Tsayno captinpis
Tayta Diosga manam runacuna
majanpita raquicdnanpatsu camargan. |
Tayta Diospa palabran
gellgaranganchomi nin: ‘Ollguta
warmita Tayta Dios camargan juntacar
tédyananpd. 7 Tsayndpam ollgupis
warmipis papaninpita mamanpita
yargucur majanwanna tacucdcuyan.
8Tsaynam ishcancunapis mushog
castaman ruracdyan’ nir. Tsayno Tayta
Dios ningannéllam nagana juntacarga
mana jdpanonatsu, sindga juc
castallamannam ticrariyan. °Tsayno
cananpd Tayta Dios camacaycatsiptinga
manam pipis majanpita
raquicanmantsu”.

10Tsaypitanam wayicho caycarna
discipuluncuna Jesusta tapuyargan:
“Tantiyaycatsiyimay majayogcuna
raquicdyangan janan, taytay” nir.

j 9.43 Versiculu 44 y 46 manam cantsu unay mas punta cag griegu idiomacho
gellgashgacunachd. Waquin unay juc ishcay gellgashgacunachéga versiculu 48-cho

ninganndllam, 44-chopis y 46-chopis yurin.

k 9.45 Liyiy cay 9.43-pa notanta.
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1Tsaynam Jesus nirgan: “Pi runapis
warminpita raquicasquir jucwan targa
tsay runa adulteriu jutsatam ruraycan,
punta cag warminpa contran.
12Tsaynollam warmipis gowanpita
raquicasquir jucwan targa adulteriu
jutsata ruraycan” nir.

Tayta Diosman wamracunapa
Jesus mafiacungan
(Mateo 19.13-15; Lucas 18.15-17)

13Tsaypita juc cutichonam runacuna
Jesusman wamrancunata apapayargan
maquinta umancunaman churar Tayta
Diosman mafiacapidnanpa. Jinatanam
discipuluncuna michar cutitsiyargan.
14Tsayta ricarnam Jesus ajdpar nirgan:
“iAma michédyaytsu nogaman wamracuna
shayamunanta! Pipis cay wamracunano
[lullu shongu cagcunatam Tayta Dios
glorianman pésatsinga. 1>Wamra
papédnincunaman yaracunganno pipis
Tayta Diosman mana ydracogcunaga
manam gloriaman yaycuyangatsu”.

16Tsaynd nisquirnam wamracunata
margacurcur, umancunaman maquinta
churar Tayta Diosman manacurgan
imaypis yanapaycunanpa.

Juc ricu runa Jesuswan parlangan
(Mateo 19.16-30; Lucas 18.18-30)

17Tsaypita Jesus aywacuycaptinnam
juc runa corrilla aywar fidpanman
gonguricuycur nirgan: “Taytay, gamga
alli rurag runam canqui. Ma niycamay,
¢imatatd rurdman gloria vidaman
chéndpa?” nir.

18Tsaynam Jesus nirgan: “é{Imanirta
alli rurag cangédta nimanqui? Manam pi
runapis alli ruragga cantsu. Tayta
Diosllam alli ruragga. 1°Gam
mandamientuncuna cayno ninganta
musyanquinam. ‘Ama runa mayiquita
wanutsinquitsu. Ama adulteriu jutsata
ruranquitsu. Ama suwacunquitsu. Ama
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runa mayiquita manacagta
tumpanquitsu. Ama runa mayiquita
imatapis criyitsinquitsu. Papdniquita
mamayquita respitar alli ricanqui’”.
20Tsayno niptinnam tsay runa nirgan:
“Taytay, tsaycunataga wamra
cangédpitachd cumpliycd” nir.
21Tsaynam Jesus alli cayninwan
runata ricaparcur nirgan: “Tsayno
llapanta cumpliycarpis Tayta Diosman
criyicungayqui musyacdnanpa jucta
ruranayquiran faltdshunqui. Canan
wayiquiman cutiycur llapan
imaycayquicunatapis ranticuscarir
pobricunata aypuy. Tsayta rurarga jana
patsach6 mana ushacag riquézatam
chasquinqui. Nircur nogaman
ydracamur aywacamuy” nir.

22Tsayn6 Jesus niycuptinmi itsanga
runa yarpachacur wamayashga
jegasquirgan alldpa ricu carnin.

23Tsaynam Jesus maytsaypa
ricapascérir discipuluncunata nirgan:
“Ajallardmi ricu runacuna Tayta Diospa
glorianman yaycuyédnanpéga” nir.

24 Jesus tsaynd ningancuna
discipuluncuna yarpdyanganno mana
captin pasaypam yarpachacuyargan.
Tsaymi Jesus nirgan: “Gloriaman
yaycuyga imano ajam riquézancunaman
ydracogcunapéga. 25Tsaypa rantinga
mas facilchi jatuncaray *caméllu
ashmapis aujapa uchcunpa
ullusquinman, juc ricu runa gloriaman
yaycunanpé cagpitaga” nir.

26Tsayno Jesus niptinnam
discipuluncuna pasaypa yarpachacur
tapuyargan: “Tsayno captinga ¢pird
salvacunga, taytay?” nirnin.

27Tsaynam Jesus discipuluncunata
yapay ricapascérir nirgan: “Runacuna
quiquincunallapitaga manam
salvacionta tariyantsu. Tayta Diosmi
pitapis jutsancunapita perdonar salvan.
Paypédga manam imapis ajatsu”.
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28Niptinnam Pedro nirgan: “Taytay,
nogacunaga llapan imaycécunatapis
jagisquirmi gamta gatiraycaya”.

29,30Tsaynd niptin Jesusnam nirgan:
“Alli willacuynita willacur pipis
wayinta, wauginta, paninta, mamanta,
papéninta, tsurincunata, chacrancunata
jagireg cagga jaginganpita pachac (100)
cuti mastam cay patsaché taringa.
Capungam wayinpis, waugincunapis,
panincunapis, mamanpis, tsurincunapis,
chacrancunapis. Nacatsiptinpis
willacuynita willacogcunaga gloria
vidachomi imayyagpis mana ushacaypa
cawanga. 31TsaynOmi imaycayogpis
cayllapa yarpachacogcunapaga
imaycanpis faltanga y gloriamanpis
mana yaycuyangatsu. Noga raycur
imaycancunatapis jagireg cagcunam
itsanga gloriaman chéyanga”.

Wanutsiydnanpi cagta yapaypis
Jesus willacungan
(Mateo 20.17-19; Lucas 18.31-34)

32Tsaypitanam discipuluncunawan
Jerusalenman Jesus aywaraycédyargan.
Discipuluncunaga yarpachacurninmi
wamayashga aywaycédyargan. Waquin
gatiragnincunapis mantsacashgam
aywaycdyargan. Tsaynam chunca ishcay
discipuluncunallata jucldman
gayasquirnin Jesus parlapargan:
33“Gamcuna musyayanquim
Jerusalenman aywaycangantsicta.
TsaychOomi noga Tayta Diospita
shamogta runacuna présur apaydmanga
sacerdoticunapa mandagnincunaman y
ley yachatsicogcunaman. Paycunanam
wanutsiyiméananpa Roma
autoriddcunapa maquinman
apatsiydmanga. 34Tsaychomi nogapita
burlacuyanga, togapdydmanga,
astaydmanga, y wanutsiydmanga. Peru
wanutsiyimanganpita quimsa junagtam
cawamushd”.
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Ishcag discipuluncuna
mandacog cayman
churananpé Jesusta niyangan
(Mateo 20.20-28)

35Tsaypitanam Zebedeupa tsurincuna
Santiaguwan Juan Jesusman witiycur
niyargan: “Taytay, jucta
rugacuyalldashayqui”.

36Niyaptinnam Jesus nirgan:
“¢Imatatd yarpaycdyanqui?” nir.

37Tsaynam paycuna niyargan: “Gam
poderdsu cayniquiwan mandacur
cangayquicho gamta mandéshiyéanépa
churaycayamay, jucnita derécha cag
ldduyquiman y jucnitana itsog cag
ldduyquiman” nir.

38Tsayno niyaptinnam Jesus nirgan:
“Gamcunaga manam musyayanquitsu
imata maflacuydnayquipa cagtapis.
Ayagta ultarpog cuentam noga hacasha.
¢Nogata hacatsiydmanganno
gamcunatapis runacuna
facatsiyashuptiqui
awantayanquimantsurd?” nir.

39Tsaynam paycuna niyargan: “Aumi,
taytay. Awantayamanmi”.

Niyaptin Jesusnam nirgan:
“Rasunpam noga flacangano
gamcunapis facayanqui. 4°Peru tsayno
captinpis deréchi o itsogni cagchoga
cayanga Tayta Dios ningan
cagcunallam”.

#“1Tsaynd mafayanganta
musyasquirnam waquin discipuluncuna
Santiagupawan Juanpa ajayargan.
“2Tsaynam Jesus llapancunata gayasquir
nirgan: “Gamcuna musyayangayquinopis
may nacioncunach6pis mandacog
autoriddcunaga puédeg
caynincunawanmi llapan runacunata
manduncunaché catsiyan.
43Gamcunachoga manam tsayno
canmantsu. Gamcuna alli ricashga cayta
munarninga waquincunatard yanapayay.
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44Maygayquipis nogapa discipulii cayta
yarpag cagga waquincunapa
sirvegninrami cayanayqui. 4>Tsaynomi
nogapis Tayta Diospita shamurgo
runacunata imaycachdpis yanapanépa,
manam munangata ruratsindpatsu.
Tsayno carmi runacuna raycur wanushi
jutsancunapita perdonashga cayananpa”.

Gaprayashga Bartimeuta
Jesus allitsingan
(Mateo 20.29-34; Lucas 18.35-43)

46Tsaypitanam chdyargan Jerico
marcaman. Tsaycho Jesus
discipuluncunawan carir aywacuyaptinpis
atscag runacunam gepanta gatipdyargan.
Tsay aywaycdyangan néni cuchunchomi
juc gapra Bartimeo jutiyog runa
jamaraycargan limushnata mafiacurnin.
Tsay gaprayashga runaga “Timeo”
ninganpa tsurinmi cargan. 47 Tsaynam
Jesus Nazaret runa pdsaycagta musyasquir
gapra gayarar nirgan: “Unay rey *Davidpa
castan Jesus, cuyapaycalldmay ari” nir.

48Tsayn0 gayacuptin runacunaga
gaprata ajdpéyargan: “iUpélla cay!” nirmi.

Tsayno niyaptinpis payga mas
fuertipam gayacurgan: “iRey Davidpa
castan, cuyapaycallamay!”

49Niptinnam Jesus ichisquir nirgan:
“Tsay runata gayayamuy” nir.

Tsaynam paycuna aywar niyargan:
“Cushicuy. Jesusmi gayashunqui”.

50Niyaptinnam gapra punchuntapis
jitasquir wap sharcur aywargan.
51Jesuspa Nopanman chasquiptinnam
tapurgan: “{Imacho yanapanétata
munanqui?” nir.

Tsaynam runa nirgan: “Taytay,
gaprayashga car ricaytam munalld”.

52Niptinnam Jesus nirgan: “Cananga
ricayna. Nogaman ydracamungayquipitam
allirguyqui” nir. Tsaynam gapraga wap
ricachacusquirgan. Tsaypitanam Jesuspa
gepanta cushishga aywacurgan.

SAN MARCOS 10, 11

Jerusalenman Jesus yaycuptin
runacuna cushicur chasquicuyangan
(Mateo 21.1-11; Lucas 19.28-40;
Juan 12.12-19)

1 1 1Tsaypita Jerusalenman
yaycuraycarnam chédyargan

“Olivos” ningan jircanman. Tsay jircan
wac-wagtanchomi Betfage y Betania
marcacuna cargan. Tsaypitam Jesus
cachargan ishcay discipuluncunata
cayno nir: 2“Aywayay tagay
wac-tsimpapa. Tsaychomi tariyanqui
manaré pipis muntacushga juc pollinu
ashnu wataraycagta. Tsayta pascasquir
apaydmunqui. 3Pipis ‘¢Imapiti tsay
ashnuta apayanqui?’ niydshuptiquega
niyanqui: ‘Sefior Jesusmi mifiishtin
muntacunanpd. Ritupayllatam
cutiratsiyimushé’ nir”.

4Tsaynam ishcan discipuluncuna
aywar tariyargan Jesus ningannolla
wayi puncu nédni cagch6 ashnu
wataraycagta. >Tsayta pascaycdyagta
ricaycurnam runacuna tapuyargan:
“¢Imapétd cay ashnuta pascayanqui?”
6Niyaptin discipuluncunanam niyargan
Jesus yétsingannolla. Tsaynam
runacuna dejaycuyargan discipuluncuna
apayananpa.

7Jesus caycangan cagman
chératsiyaptinnam punchuncunata
carunaparcuyaptin Jesus muntacurgan.
8Tsaynd muntashga aywaraycaptinnam
runacuna punchuncunata jacuncunata
néniman mashtayargan. Waquincunanam
jachapa rédmancunata paquiscarir
mashtayargan Jesus aywangan ndniman.
9Nircurnam llapan runacuna Jesuspa
fidpanta gepanta aywar cushicuypita
gayaraypa gayarar niyargan:

“iTayta Dios cachamungan
mandamagllantsic rey
alabashga caycullédtsun!
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iIma cushicuypami nogantsicman
cachaycamungan!

10 Unay David rey cangan watacuna-
ch6ndmi cananga gamna
mandayadmag reylldcuna canqui.

Gracias ciélucho caycag Tayta
Diosllacuna” nirnin.

1 Tsaypita Jerusalenman Jesus
chaycurnam templuman aywargan.
Tsaycho ricapacusquirnam
tardiyaptinna Betaniaman cuticurgan
discipuluncunawan.

Higuspa yuran tsaquinanpa
Jesus ningan
(Mateo 21.18,19)

12Tsaypita warayninnam Betaniapita
aywaraycarna Jesus mallagacuycurgan.
13Tsaynam ricasquirgan higuspa yuran
verdird caycdmogta. Tsaynota ricarnam
priitanta pallag aywargan. Peru
yuranllatam tarirgan manard higuspa
tiempun captin. 4Tsaynam
discipuluncunapa wiyanancho higuspa
yuranta Jesus nirgan: “Cananpita
manam pipis priitayquita
micunganatsu” nir.

Templupita ranticogcunata
Jesus gargungan
(Mateo 21.12-17; Lucas 19.45-48;
Juan 2.13-22)

15Jesus Jerusalenman chaycurnam
templuman yaycurgan. Tsaycho
ranticogcunata y rantipacogcunata
tariycurnam gargur ushargan. Gellé
trocatsegcunapa mésancunatapis, paluma
ranticogcunapa jamacuyanancunatapis
wicaparmi ushargan. 16Nircur
micharganmi templupa puncun quinran
rantipacuynincunata puritsiyinantapis.
17Tsaycunata rurasquirnam runacunata
ajépar nirgan: “Tayta Diospa palabrancho
caynomi gellgaraycan: ‘Temploga noga
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Diosllayquita maytsaypitapis shamur
adoraydménayquipami’ nir. Tsayno
nicaptinga ¢imanirtd gamcunaga
ladroncunapa machaynintano
catsiyanqui?” nir.

18Tsayno Jesus rurangancunata
musyarnam sacerddticunapa
mandagnincuna y ley yachatsicogcuna
willanacuyargan wanutsiyédnanpa. Peru
Jesuspa yachatsicuynincuna runacunapa
alldpa alli captinmi paycunata mantsar
dejaycuyarganra.

19Tsaypita patsa tsacanaptinnam
Jerusalenpita Jesusga
discipuluncunawan aywacuyargan.

Higuspa yuran
tsaquishgatana ricayangan
(Mateo 21.20-22)

20Waraynin Jerusalenman
cutiraycarnam Jesus manana
wayunanpd ningan higuspa yuran
matsunpita tsaquishga caycagta
discipuluncuna ricayargan. 21 Tsayta
ricaycurnam Pedro yarpasquir Jesusta
nirgan: “iTaytay, ricaycuy! Ganyan
tagay higusta ‘Mananam
wayunquinatsu’ ningayqui tsaquishgana
caycan” nir.

22Niptinnam Jesus nirgan: “Tayta
Diosman yéracuyay. 23Pipis payman
ydracur tagay jircata ‘Tsaypita lamarman
witicuriy’ niyaptiquipis witicurinmanmi.
24Gamcuna Tayta Diosman yéracuycur
mafacurnin imatapis
mafacuyangayquitaga alcanzayanquim.
25Tayta Diosman mafnacuyangayqui 0ra
pipis mana alli ricdyashogcunapé yarpar
perdonayanqui. Tsaynopam
gamcunatapis Tayta Dios
perdonayédshunqui llapan
jutsayquicunapita. 26[Gamcuna
perdonacuyta mana yachayaptiquega
Tayta Dios manam gamcunatapis
perdonayashunquitsu]”.
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Jesus templupita imanir
runacunata gargunganta
autoriddcuna tapupdyangan
(Mateo 21.23-27; Lucas 20.1-8)

27Tsaynam Jesus discipuluncunawan
yapayna Jerusalenman chériyargan.
Templucho Jesus puriraycaptinnam
sacerddticunapa mandagnincuna, ley
yachatsicogcuna, y mas waquin
autoriddcuna aywar tapuyargan cayno:
28“Gam ¢ima puédeg cayniquiwanti cay
templupita ranticogcunata
gargurguyqui? Tsaycunata ruranayquipa
¢épitd cachamushurguyqui?” nirnin.

29,30Tsaynd niyaptinnam Jesus nirgan:
“Gamcunatapis mé jucta tapuyédshayqui.
¢Pitd Juanta cachamurgan bautizananpa,
Tayta Dioscu o runacunacu? Tapungita
niydmaptiquega nogapis
willaydshayquim tsayno ruranédpé pi
cachamangantapis”.

31Tsayno niptinnam quiquincuna pura
willanacur niyargan: “‘Tayta Diosmi
cachamushga’ nishgaga niméshun
‘¢Imanirté payta chasquicuyargayquitsu?’
nirmi. 32‘Runacunallam cachamushga’
nishganam llapan runacuna janantsicman
shaydmunga. Paycunaga Tayta Dios Juan
Bautistata cachamungantam yarpédyan”.

33Tsayno6 willanacurirnam Jesusta
niyargan: “Nogacuna manam musyayatsu
Juanta pi cachamungantapis”.

Tsayno niyaptinnam Jesus nirgan:
“Gamcunapis mana
willaycdydmaptiquega nogapis manam
willdtsu caycunata ruranédpa pi
cachamangantapis”.

Contrancunata chacra
arrendagcunaman Jesus iwalatsingan
(Mateo 21.33-46; Lucas 20.9-19)

1 2 1Tsaypitanam Jesus
yachatsicurnin nirgan: “Juc

runam chacranman iivata plantatsina.

SAN MARCOS 11, 12

Nircur maytsayninpa genchatsind.
Tsayno gencharatsirna {ivapa yacunta
gapinanpdpis juc puchaché pozuta
ruratsind. Nircurnam tipatsinanpapis
jinan chacracho juc tsucllata ruratsina.
Tsayno llapantapis rurascatsirnam
tsaycho arupagnin runacunata arrendiadu
jagipaycur jucléd caru marcapa
aywacund. 2Tsaypita iiva cosécha
gallariptinna juc empliyddunta cachanid
payta tocangan cagta gorimunanpa.
3Tsayna empliyadun chiriptinga chacran
tsararag runacuna magacacharcur mana
imatapis raquipéllar garguriyana”.
4“Tsayna chacrayog runaga juctana
empliyddunta cachané. Paytapis
tsaynolla chacran tsararag runacunaga
samgar umantapis paquir usharcur
imaycata gayaparcurrd garguriyana.
5Tsaypita mas juctana chacrayog
cachand. Paytaga wanuratsiydna.
Tsayna chacrayogga mas atscagtana
cachand. Paycunatapis waquinta
magayand, waquintana wanutsiyana”.
6“Tsa, chacrayogpaga cuyay tsurinllana
quédasquini. Tsayna payta cachani
cayno yarpar: ‘Cay tsuritaga respitarnin
manam imanaydmunganatsu’ nirnin”.
7“Tsayna chacrayogpa tsurin
yaycuraycagta ricasquirga chacra
arrendarag runacunaga willanacuyéna:
‘Tagaymi cay chacrawanga heredéru
quédanga. Payta wanuriycatsishun
chacran nogantsicpédna cacunanpd’ nir”.
8“Tsayno willanacusquirna
chacrayogpa tsurintapis tsarisquir
wanuratsiyand. Nircur ayantapis
chacranpita jucldman jitariyana”.
9Tsaycunata parlapdrirnam Jesus
nirgan: “Quiquin chacrayog chaycur ¢{tsay
runacunata imataré ruranga? Chacran
arrendaragcunata wanuscératsirmi
juccunatana chacranta arrendacunga”.
10Tsayno nisquirnam Jesus nirgan:
“Gamcuna infiernuman mana gaycucayta
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munarga tantiyacuydnayquim cayno nir
Tayta Diospa palabran gellgarangantapis:

‘Wayi cimientog runa “Cay rumega
manam allitsu” nir jitariyangan
cagrami alli albanilpaga
mayistra rumimanra ticrarin.

11 Tsaynomi nogata runacuna mana
vilegpé cuentaydmaptinpis
Tayta Diosga alldpa vileg candpa
churamashga. Tsayga ima
cushicuypami criyicogcunapa’”.!

12Tsayno Jesus parlapariptin tsaycho
autoriddcuna contrancuna
parlaycanganta musyarnam présuytana
munayargan. Peru atscag runacunata
mantsacurninmi imatapis mana
rurayllapa aywacuyargan.

Impuestuta pagaydnanpd o mana
pagayadnanpapis Jesusta
tapuyangan
(Mateo 22.15-22; Lucas 20.20-26)

I8Tsaypitanam fariseucuna y rey
Herodespa cumpinchincuna willanacur
Jesusman aywayargan alli
shimincunallapa tapucog tucur, Roma
mandacogpa contran parlaptinga
tsaynopa présuyananpa. 14Chaycurnam
cayno niyargan: “Taytay, nogacuna
musyayami rasun cagllata imaypis gam
yachatsicungayquita. Gamga Tayta Dios
munanganno runacuna cawayananpami
yachatsicunqui. Imata parlarpis pitapis
mana mantsapacuypam ninqui. Tsayno
captin tapucuriyalldashayqui.
Munayninch6 catsimagnintsic Roma
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nacionpd impuestuta ¢pagashwancu o
manacu pagashwan?” nir.™

15Tsaynam paycuna yachay
shimincunawan parlapaycédyanganta
musyarnin Jesus nirgan: “éImanirtd
imaycandpa llutancunata
parlatsiydimaypéd wanuycuyanqui? M4,
juc gelléta apamur ricatsiyimay” nir.

16Tsaypita gelléta apapaycuyaptinnam
Jesus nirgan: “Cay gelléchoga ¢pipa
retratuntd caycan? ¢Pipa jutinta
gellgaraycan?”

Niptinnam paycuna niyargan: “Romacho
mandamagnintsic *emperadorpam” nir.

17Tsaynam Jesus nirgan:
“Emperadorpa cagtaga emperadorman
apaycapuyay. Tayta Diospa cagtaga™
Tayta Diosta goycuyay” nir.

Tsayno niptinnam imatapis mana
niyta puédirna upéllacurpuyargan.

Wanushgacuna cawamunanpa
cagta saduceucuna Jesusta
tapuyangan
(Mateo 22.23-33; Lucas 20.27-40)

18Tsaypitanam *saduceucunana Jesus
caycanganman chériyargan. Paycunaga
yarpdyargan wanushgacuna manana
cawayamunanpd cagtam. Tsaymi
tapucurnin cayno niyargan: 1°“Taytay,
Moises gellganganchoga cayndmi nican:
‘Juc runa tsuriynaglla wanucuptin gepa
cag wauginna llumtsuynin viiidawan
tatsun. Tsaynopam viiidaché wamran
yuriptin tsay wanog cag wauginpa tsurin
cuentana canga’ nir. 20Tsaymi canan
cuentariyashayqui. Ganchis (7)
waugicunash cayand. Mayor cagshi juc

112.11 Cay iwalatsicuy cayndtam yachatsimantsic. Chacrapa &munga Tayta Diosmi. Tsay
chacrayogpa tsurinnam Jesucristo. Tsay chacra arrendarag wanutsicogcunanam Jesucristupa
contragnincuna. Chacrayogpa empliydduncunanam Tayta Diospa willacognin profétacuna.

m 12.14 Waquin runacuna niyargan Roma nacionman impuestuta pidgaydnanpé cagtam y
waquinnam niyargan impuestuta pagarga Tayta Diospa contranta ruraycdyanganta.

n 12.17 Caway gomagnintsic Tayta Diosllam caway vidantsicwanga munayyog. Tsaymi Tayta

Diospa cagga caway vidantsic caycan.
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warmiwan tana. Payga tsurin manara
captinshi wanusquini. 21 Tsayna
vilidawan gepan cag wauginna tana.
Paypis manara tsurin captinshi
wanusquind. Y tsaynopis mas gepan cag
wauginna viiidawan tdna. Paypis
wanusquinélla. 22Tsaynoéllash llapan
waugicunapis tsay warmillawan tdy&na.
Peru tsurincuna manaré captin
wanucuydni. Tsd, tsaypitaga warmipis
wanucund. 23Y wanushgacunata Tayta
Dios cawaritsimungan junagga ¢maygan
cag waugipa warmintd canga,

llapancunawan tashga caycaptinga?” nir.

24Tsaynam Jesus nirgan: “Gamcuna
tsayno nir Tayta Diospa palabran
gellgaranganta manam tantiyayanquitsu.
Tsaymi poderdsu cayninwan runacunata
cawaritsimunanpa cagta mana
musyayanquitsu. 2Wanushgacuna
cawarircamurga mananam warmiwan
ollgu tdyanganatsu, sinoga ciélucho
caycag *angelcunandllam cayanga.
26Wanushgacuna cawariydmunanpa
Moises gellganganta liyiycarpis émanacu
tantiyacuyanqui? *Abraham, Isaac, y
Jacob wanuyanganpitaga alli unaytam
shiraca rauraycag munti rurinpita
Moisesta Tayta Dios nimurgan: ‘Nogaga
Abraham, Isaac y Jacob
adoraycdydmangan Diosmi c&’ nir.
27Tsayno nishga captinmi musyantsic
wanushgallanch6 paycunata Tayta Dios
mana dejaringanta. Tsayta mana
tantiyarmi gamcunaga pantacashgallard
caycdyanqui”.

Tayta Diospa mandamientun
maygan cag mas casuypa
canganta tapuyangan
(Mateo 22.34-40; Lucas 10.25-28)

28Saduceucunata tsayno Jesus ningan
ley yachatsicog runata allipam
gustaycurgan. Tsaynam Jesusman
witiycur tapurgan: “Taytay, Diospa
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llapan mandamientunpita ¢émaygan
cagtatd mas cidsushwan?” nir.
29Tsaynam Jesus nirgan: “Mas cdsuypa
cag mandamientunga cayndmi nican:
‘Israel runacuna, wiyacuyay.
Diosniquicunaga jucllayllam. Payga
Sefiorniquicunam. 3°Diosta cdsurnin
cawayay llapan shonguyquiwan, llapan
yarpayniquiwan, llapan callpayquiwan’.
31Gepan cag mandamientunpis
tsaynomanpallam: ‘Runa mayiquita
quiquiquitan6 cuyanqui’ nin. Tsay ishcan
mandamientucunam mas césuypaga” nir.
32Tsayno Jesus niptinnam tsay ley
yachatsicog runa nirgan: “Allim tsay
llapan ningayqui, taytay. Gam
ningayquinollam Diosnintsicga jucllaylla.
Manam juc Diosga cannatsu. 33Llapan
shonguntsicwan, yarpaynintsicwan,
callpantsicwan Tayta Diosta cisurnin y
runa mayintsictapis quiquintsictano
cuyarninga allitam ruraycantsic.
Rasunpapis tsayn0 cawangantsicmi masga
vélin leynintsic ninganné ashmacunata
templuman apar *altarcho Tayta Diosta
adorar rupatsingantsicpitapis” nir.
34Tsayno alli yarpayninwan ley
yachatsicog runa niptinnam Jesus
nirgan: “Gamga Tayta Diospa
fiopanman chédnayquipi cagta
tantiyaycanquinam” nir.
Tsayno Jesus niptin mananam pipis ni
imata tapupayta puédiyargannatsu.

Salvacog shamog
Diosnintsic cangan
(Mateo 22.41-46; Lucas 20.41-44)

35Tsaypita templucho
yachatsicuycarnam Jesus nirgan: “Unay
rey David castapita carpis salvacogga
manam runallatsu. Payga Diosmi. Tsayno
caycaptinga ¢imanirtd ley
yachatsicogcuna niyan runalla canganta?
36Espiritu Santo tantiyatsiptinmi quiquin
Davidpis cayno nir gellgana:
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‘Salvacogga mandacog reynimi.
Paytam Tayta Dios ninga:

“Jamacamuy cay derécha cag
ladiiman llapan chiquishogni-
quicunata munayniquicho
catsinayquipa” nir’.

37‘Salvacogga mandacog reynimi’ nir
David nicaptinga, salvacog shamogga
¢imandpaté runalla canman?”

Tsayno Jesus yachatsicuptin atscag
runacunam wiyayargan.

Ley yachatsicogcunané mana
cayananpa Jesus yatsingan
(Mateo 23.1-36; Lucas 20.45-47)

38Nircur tsayno yachatsicurninmi Jesus
nirgan: “Pagtaté ley yachatsicogcuna
munaynincunata rurar cawacuyanganno
paycunata cisur cawaycdyanquiman.
Paycunaga chaqui puntanyag répancuna
jatipdcushga céllicunachopis puriyan,
runacuna ‘Tayta Dios munangannomi
paycunaga cawayan’ niyananta
munallarmi. 3°Paycunaga goricdcuydnan
wayicunachopis mas allin cag
jamacuyédnancunachoran jamasquiyan.
Micupacuypa invitashga carpis mas allin
cag jamacunacunataran ashiyan. 4°Tsayno
alli tucuycarmi vitidacunapataga
imaycancunatapis sacyapar ushayan.
Nircur tsaycunata rurarirga runacuna
mana tantiyaydnanpami mana ima
rurashgand unayra Tayta Diosmanpis
manacur mayardyan. Tsayno
cayanganpitam paycunataga Tayta Dios
mana cuyapaypa castiganga”.

Pobri viiidapa ofrendan Tayta
Diospa alldpa vileg cangan
(Lucas 21.1-4)

#1Tsaypita templucho Jesus
jamaycarnam ricargan ofrendata
wifiacuydnan cdjaman runacuna gelléta
winlaycédyagta. Tsaychomi capogyog
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runacuna lasag gelléta wifiaycédyargan.
42Tsaymanmi juc wactsa viiidapis
chaycur ishcay ichishag pocu valoryog
gelléllata winargan.

43Tsayta ricaycurnam discipuluncunata
gayasquir Jesus nirgan: “Allau, cay pobri
vilidapa ofrendanga mas valoryogmi
cashga Tayta Diospéga. 44Waquin
cagcunaga capuyanganpita putsogllantam
garaycuyashga. Cay wactsa warmega
tsayllana cawacunanpé caycaptinpis
capungan cagtam wifaparcushga” nir.

Templu juchutsishga cananpa cagta
Jesus willacungan
(Mateo 24.1,2; Lucas 21.5,6)

1 3 ITsaynam templupita Jesus
yarguycaptinna juc discipulun

nirgan: “iCaytsican templu imaldya
shumag rumicunawan pergashgam, au
taytay!” nir.

2Tsayn0 niptinnam Jesus nirgan:
“Ricaycangantsic caytsican templu
juchungam. Manam ni juc rumipis
pergaraycar quédangatsu. Chipyaypa
juchurmi ushacanga” nir.

Cay patsa manari ushaptin
imacunari pasananpi cagta
Jesus willacungan
(Mateo 24.3-14; Lucas 21.7-19)

3Tsaycunata nisquirnam Jesus
aywargan discipuluncunawan templupa
wac-tsimpan Olivos jircanman. Tsaycho
Jesus jamacuriptinnam discipuluncuna
Pedro, Santiago, Juan, y Andres
tapuyargan cayno: 4“Taytay, {imayté
ningayquind templuta juchutsiyanga?
¢Imanopatd musyayadshé tsaycuna
ruracar gallaycunanpa cagta?” nirnin.

5Tsayno niyaptinnam Jesus nirgan:
“Pagtati pipis llullapar llutancunata
criyiycéatsiydshunquiman. 6 Atscagmi
nogapa juticho llullacogcuna
chidydamunga: ‘Nogaga salvacog Cristum
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c&@’ nir. Tsayno nirninmi atsca runacunata
criyitsiyanga. 7Maytsaychopis ‘Gyérram
caycan’ nirnin runacuna parlayaptinpis
ama mantsacidyanquitsu. Rasunpapis
puntataga tsaycunardmi pasanga.
Tsaycuna pasaptinpis cay patsa ushacar
manam gallangarétsu”.

8“Juc nacion runacunam pelyanga
jucag nacionwan, juc marcam jucag
marcawan. Maytsaychopis terremotu
captin patsam alldpa cuyunga. Mallagay
watacunam canga. Tsayno captinpis
tsayga wagacuypa gallaycunanllardmi
canga”.

9“Gamcuna alcibu cacuyanqui.
Runacunam autoriddcunaman
apatsiydshunqui. Goricdcuyédnan
wayicunachomi astaydshunqui. Puédeg
autoriddcunapa, mandacog reycunapa
fidpancunamanmi chétsiydashunqui
nogapa willacuynita
willacuyangayquipita. Tsaychomi
paycunatapis gamcuna yachatsingécunata
willacuyanqui. 1°Cay patsa manara
ushacaptinmi maytsay nacioncunaman
Tayta Diospa alli willacuyninga
willacushga canga. 11Gamcunaga ama
yarpachacuyanquitsu présu
autoriddcunaman apayashuptiqui imata
parlaydnayquipépis. Parlayangayqui 6ram
Espiritu Santo tantiyatsiydshunqui imano
niyanayquipa cagtapis”.

12“Tsay witsancunaga mana criyicog
wauginmi criyicog wauginta
autoriddcunaman entregaycunga
wanutsiydnanpa. Tsaynomi taytancuna
tsurincunata entregayanga
wanutsiydnanpa. Tsurincunapis
papédnincunata chiquiparninmi
wanutsiyanga. 13Nogaman
criyicaydmungayquipitam pipis maypis
chiquiydshunqui. Tsayno imayca
flacaycunata pdsarpis mana ajayaypa
criyicamog cagmi Tayta Diospa
fiopanman chéyanga”.

SAN MARCOS 13

Feyupa flacaycuna cananpa
Jesus willacungan
(Mateo 24.15-28; Lucas 21.20-24)

14“Tayta Diosta adoracuyénan
templuman Satanaspa cachan runa
yaycuycur Diosnintsicta ajatsir
imaycatapis ruragta ricarnin llapayqui
criyicogcuna Judea jircacunapa geshpir
aywacuyanqui. (Sefiornintsic cay ninganta
liyeg cagga yarpasquir tantiyacuyanqui.)
15Tsay junagga wayicho caycagcuna, ama
imayquicunamanpis jipeg
yaycuyanquinatsu. 1Chacracunacho
caycagcuna, ama trocanayquicunaman
jipegllapis wayiquicunaman
cutiyanquitsu. 7 Tsayldya nacay
junagcunachd, allau geshyag warmicuna y
Ilulluncuna chuchuycag warmicuna.
18Tsay hacay junagcuna tamya tiempucho
mana cananpé Tayta Diosman llapayqui
mafacuyanqui. 19Tsay junagcunaga imay
nuncapis mana flacayanganmanmi
runacuna pasaypa mantsaripa facayanga.
Cay patsata Tayta Dios camangan
junagpitapis runacuna manam tsaynoga
fiacayashgatsu. Y mananam ni imay
flacayanganapistsu. 20Tsay fiacaycunata
Tayta Dios mana pératsiptinga llapan
runacunam chipyaypa ushacidyanman.
Tsayldya fiacaycho gloriaman aywagpa
cagcunata Tayta Dios cuyaparninnam tsay
facayta pararatsingard”.

21“Tsayn0 captin pipis ‘Cay runam
salvadorga’ o ‘Washachomi caycan
salvamagnintsic runaga’ niyashuptiqui
ama ichicllapis criyiyanquitsu.
22 Atscagmi criyitsicogcuna niyanga:
‘Tayta Dios cachamangan salvacogmi c&’
o ‘Diospa willacognin profétam cd’ nirnin.
Tsayno nirmi imayca milagrucunatapis
rurayanga runacuna paycunaman
criyicurcuyananpa. Tsayno imaycano
criyitsirmi Tayta Diosman criyicogcunata
wagquintaga engafiayangard. 23 Tsaycuna
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padsananpa cagta musyaycarnaga
gamcuna alcébu cacuyanqui”.

Jesus ciélupita cay patsaman
cuticamunanpé cagta willacungan
(Mateo 24.29-31; Lucas 21.25-28)

24“Tsayldya flacacuycuna
pasasquiptinga mananam rupaypis ni
quillapis atsicyanganatsu.
25Estréllacunapis ciélupita
shushuydmungam y ciélupis sicsicyangam.
26Tsaypitanam noga ci€lupita pucutay
janancho pasaypa chipipirrda shamuycagta
runacuna ricaydmanga. 2’ Nircurmi
puédeg angelnicunata cachashd maytsay
cay mundu entérupita acrashga cag
runacunata cuchu cuchupita
goriyimunanpa”.

Higus jachaman iwalatsir imay
cutimunanpd cagtapis Jesus
tantiyatsingan
(Mateo 24.32-35; Lucas 21.29-33)

28“Cay higusman iwalatsir ningécunata
yarpardyanqui. Musyayanquim tamya
tiempu gallaycuptin higus jachapa yuran
tsegllimunanpéna cagta. 29Tsaynomi cay
flacaycuna gallaptin gamcunapis
tantiyaydnayquina cutimunipa cercana
canganta. 30Cay ningdcuna gallaptin tsay
tiempu runacuna manard wanuyaptinmi
llapanpis cumplinga. 31Ciélu y cay patsa
ushacécuptinpis noga ningidcunaga
llapanmi ruracanga”.

Jesus imay Ora cutimunanpai cagta
mana pipis musyangan
(Mateo 24.36-44)

32“Fisyu final imay junag imay ora
cananpé cagtaga manam musyayantsu
ciéluchd caycag puédeg angelcunapis ni
nogapis. Tsaytaga musyaycan papani
Tayta Diosllam. 33Tsayno caycaptinga
gamcuna imaypis Tayta Diosman
mafiacullar caycidyanqui”.
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34“Nogapa cutimuynéga canga juc
wayiyog runa caru marcata aywacur
cutingannomi. Tsay runa sirvegnincunata
juc juc aruynincuna goycur y tdpacogtapis
patsétsipacuycur aywacurnin {imayra
wayinman cutinman, 3>patsa tsacaytsuré o
pullan pagastsuré o géllu cantay Oratsuré o
patsa warayratsura? Sirvegnincuna imay
ora chdnanpi cagta mana musyaycarninga
imaypis wiyag wiyagchir caycidyanman.
Tsayno nogapa cutimuyni imay cananpa
cagtapis mana musyaycarga gamcunapis
wiya-wiyalla caycdyanqui. 3¢Mana
yarpashgata cutimur pagtata tariycdman
Tayta Diosman mana yarpagta.
37Gamcunata ninganoéllam llapantapis
willd: Imaypis Tayta Diosman mafiacur
listulla caycédyanqui cutimunita shuyacur”.

Jesusta wanutsiydnanpa
autoriddcuna willanacuyangan
(Mateo 26.1-5; Lucas 22.1,2;
Juan 11.45-53)

1 4 I*Pascua fiesta semédnacho
levadiiraynag tantata
micuydnanpi ishcay junagllanam
faltaycargan. Tsay fiestacho Jesusta
yachay shimincunawan tsarisquir
wanutsiydnanpami willanacuyargan
sacerddticunapa mandagnincuna y ley
yachatsicogcuna. 2Tsayno willanacurpis
waquincunaga niyargan: “Fiesta
witsanga amard imatapis rurashuntsu.
Tsaycho tsaripacushgaga runacuna
janantsicmanmi shaydmunga” nir.

Jesuspa umanman perjiimita
warmi wifiapangan
(Mateo 26.6-13; Juan 12.1-8)

3Tsay junag Jesusga Betania
marcachomi “Leprosu” niyangan
Simonpa wayinché caycargan. Tsaycho
merendaycdyaptinnam juc warmi
chargan pasca rumipita frascucho
alldpa chaniyog mucuchag perjiimin
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aptashga. Tsay perjlimega cargan
“nardu” ningan jachapitam. Tsaynam
warmi frascupa shiminta paquisquir
Jesuspa umanman tsay perjlimita
wifiapargan.

4Tsaynam tsaycho juc ishcay
runacuna tsayta ricarnin ajar niyargan:
“¢Imapéré tsayldya chaniyog perjlimita
cay warmi lluta jichan? 5Tsay
perjlimipa chaninga runapa juc wata
jornalninndchépis. ¢Tsaytaga manatsura
ranticushwan cargan faltapacogcunata
yanapanapa?” nirnin.

6Tsayno niyaptinnam Jesus nirgan:
“Ama payta ajapayaytsu. Nogapaga
alldpa allitam rurashga.
7Faltapacogcunataga munayangayqui
Oracuna yanapayanquiran. Peru
nogataga mananam
ricaydmanquinatsu. 8Cay warmega
maypita shamungétapis musyarmi
tsayldya chaniyog perjlimita
wifapamashga. Pay tsayno
ruramanganwanmi pampayamananpa
listuna caycé. °Maycho tsaychopis alli
willacuynita willacogcuna
parlayangam cay warmi nogapa allita
rurar umaman perjiimita
wifiapdmangantaga”.

Puédeg autoridacunaman Jesusta
ranticunanpa Judas Iscariote
contrituta rurangan
(Mateo 26.14-16; Lucas 22.3-6)

10Tsaypitanam Jesuspa discipulun
Judas Iscariote sacerdéticunapa
mandagnincunaman parlag aywargan
cayno nir: “Jesus quiquillan caycangan
Oram regitsiydshayqui présu
apacuyanayquipa”.

11 Tsayno nisquiptinnam sacerdéticuna
cushishga auniyargan gelléta
pédgaydnanpé. Tsaypitaga Judas
shuyacurnam gallaycurgan Jesus
quiquillan caycangan Ora regitsinanpa.

SAN MARCOS 14

Discipuluncunawan Pascua
merendata Jesus micungan
(Mateo 26.17-25;

Lucas 22.7-14, 21-23; Juan 13.21-30)

12]evadiiraynag tantata micuydnan
Pascua fiesta seména gallaycunan
junagnam cargan. Tsay junagga wata
watam Israel runacuna carnishcunata
pishtar micuyag. Tsaymi Jesustapis
discipuluncuna tapuyargan: “Taytay,
¢maychoté canan nogacuna Pascua
merendata micunantsicpa
puestucayamusha?” nir.

13Tsaynam ishcay discipuluncunata
Jesus nirgan: “Jerusalenpa aywayay.
Tsayman charmi ricayanqui juc runata
uylluwan yacuta apaycagta. 14Tsay
runapa gepanta aywayanqui may
wayiman changanyagpis. Tsay runa
yaycuringan wayipa duéfiunta niyanqui:
‘Sefior Jesusmi tapucun: ¢{Maygan
cuartuyquichotéshi discipuluncunawan
canan Pascua merendata micuyanga?’
nir. 15Tsayno niyaptiqui wayiyognam
ricatsiydshunqui altusché jatun cuartu
nogantsicpd alistashgatana. Tsaycho
listacdydmunqui micunantsicpd” nirnin.

16Tsayno niyaptinnam ishcan
discipuluncuna aywacuyargan
Jerusalenman. Tsayman chérirnam
Jesus ninganndélla tariyargan llapantapis
alistapacushgata. Tsaychonam
discipuluncuna Pascua merendata
micuyédnanpi listapacuyargan.

17Tsaypita patsa tsacanaycaptinnam
Jesus tsayman chargan chunca ishcay
discipuluncunawan. 18Tsaynam mésacho
micuycdyanganta Jesus nirgan:
“Gamcuna caycho nogawan micuycagpita
jucniquim chiquimagnicunapa
maquinman entregaydmanqui” nir.

19Tsayno niptin llapanpis
wamayacurcuyarganmi. Tsaynam jucnin
jucninpis niyargan: “Tsayno captin
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énogatsuré tsayta ruraycliman, taytay?”
nirnin.

20Tsaynam Jesus nirgan: “Caycho
jucniqui nogawan tsay matillacho
tantata tullpur micuycag cagmi
chiquimagnicunapa maquinman
entregamanga. 21Noga Tayta Diospita
shamogtaga Diospa palabran
gellgarangancho ningannollam
runacuna wanutsiyimanga. Peru allau
ranticamagni runa, ima cuyapaypara
canga. Pay ama mejor yurinmantsu
cargan” nir.

Jesus Santa Cénata rurangan
(Mateo 26.26-30;
Lucas 22.15-20;
1 Corintios 11.23-25)

22Tsayn6 nisquirnam
micuycdyaptinna tantata aptarcur Jesus
Tayta Diosman mafiacur
agradesicurgan. Nircurnam tantata
paquirir discipuluncunata macyargan
caynd nir: “Cay tantata llapayqui
micuyay. Cayga nogapa cuerpiimi”
nirnin.

23Tsaynomi vasucho vinuta
aptarcurpis Tayta Diosman mafiacur
agradesicurgan. Nircur
discipuluncunata macyariptin
llapancunam upuyargan.

24Tsaynam Jesus nirgan: “Cayga
nogapa yawarnimi. Noga yawarnita
jichar wanuptimi Tayta Dios
runacunawan *mushog contrituta
ruranga nogaman criyicamog cagcunata
jutsancunapita perdonananpa.
25Yapayga mananam vinuta
upushénatsu Tayta Diospa népancho
gamcunawan mushog vinuta
upungéyag”.

26Tsayno nisquirnam juc alabanzata
discipuluncunawan cantacurir
aywayargan Olivos jircanman.
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Discipulun Pedro fiégananpé cagta
Jesus willacungan
(Mateo 26.31-35; Lucas 22.31-34;
Juan 13.36-38)

27Tsaypita Olivos jircanman
chédrirnam Jesus nirgan: “Canan
pagasmi llapayquicuna jagiriycamar
geshpir aywacuyanqui. Tayta Diospa
palabran gellgaranganchdmi nin:

‘Usha mitsicogta
wanuscatsiyaptinmi

iishancuna wacpa caypa mashtacar
aywacuyanga’ nir.

28Tsay cuentan0mi nogata
wanuscatsiyimaptin gamcuna wacpa
caypa aywacuyanqui. Peru Tayta Dios
cawaratsimaptinga Galileaman
puntayquicunatam aywashé tsaycho
tincunantsicpa” nir.

29Tsayno Jesus niptinnam Pedro
nirgan: “Waquincuna jagiriycuyéashur
aywacuyaptinpis nogaga manam
dejashayquitsu, taytay” nir.

30Tsaynam Jesus nirgan: “Pedro,
canan pagasmi nogapé tapuyashuptiqui
quimsa cuti ‘Manam regitsu’ nir
fiéggamanqui gillu manara ishcay cuti
cantaptin”.

31Tsayno niptinnam Pedro nirgan:
“Ishcantsicta wanutsiménantsic
captinpis imanam fiégashayquitsu,
taytay!” nir.

Pedro ningannéllam waquin cag
discipuluncunapis niyargan.

Getsemani huertach6 Tayta
Diosman Jesus maifiacungan
(Mateo 26.36-46; Lucas 22.39-46)

32Tsaypitanam Getsemani huertaman
aywayargan. Tsaychonam
discipuluncunata Jesus nirgan:
“Gamcunaga cayllacho jamarédcuycéyay.
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Nogana mas washaldman aywasquir
Tayta Diosman mafiacaramushd” nir.

33Tsayn6 nisquirnam
discipuluncunata Pedruta, Santiaguta, y
Juanta mas washaldman ricog
pushargan. Tsaychonam pasaypa
llaquinar paycunata nirgan: 34“Pasaypa
tulliicuna gotucarmi wanunaypara
llaquicuy chaycamun. Gamcunapis
Tayta Diosman maiacur cayllacho
shuyaycédyamay”.

35Tsayno nisquirnam mas
washaldman aywargan. Tsaychdnam
gonguricuycur umpuycur Tayta
Diosman mafiacurgan tsay alldpa
flacayta mana sufrinanpi. 36Tsaycho
mafiacurmi nirgan: “Papéllay, gampéiga
manam imapis ajatsu. Cay flacanédpa
cagpita munarninga jipiycamay. Peru
itsanga ama noga munanganoga
catsuntsu. Gam munangayquinolla
caycutsun” nir.

37Tsaynd maflacunganpita cutirnam
quimsan discipuluncuna punucashga
caycagta tarir Pedruta nirgan: “Simon,
épunuycanquicu? ¢Gamcunaga manacu
ni juc orallapis Tayta Diosman
mafiacuyta puédiycuyarguyqui?
38Ricchar Tayta Diosman mafacuyay
Satanas jutsaman mana
ishquitsiydshunayquip4. Tayta Diosman
mana mafiacurga ningdcunata mana
casumarmi jagiriycaydmanqui”.

39Tsaypita yapay Jesus cutirpis
puntata manacungannéllam
mafiacurgan. 40Y discipuluncunaman
cutiycurnin yapaypis tarirgan pasaypa
punuycédyagllatam. Discipuluncunaga
Jesusta ricaycur manam imaniytapis
puédiyargantsu pengacurnin.

41Tsaynam Jesus yapay Tayta
Diosman mafiacog aywargan. Tsaypita
discipuluncunaman cutiycurnam nirgan:
“¢Jinallacu punucuyanqui? Cananga 6ra
chiamushganam noga Tayta Diospita

SAN MARCOS 14

shamogta jutsasapacunapa maquinman
entregaydménanpa. 42iSharcuyayna!
Nogata ranticamag runaga
yaycaycdmunnam runancuna
pushashga” nir.

Jesusta présu apayangan
(Mateo 26.47-56; Lucas 22.47-53;
Juan 18.3-12)

43Tsayno Jesus nicaptinnam
discipulun Judas Iscariote chargan,
espddancunawan tucruncunawan atsca
runancuna pushashga. Tsay
runacunataga cachayargan
sacerddticunapa mandagnincuna, ley
yachatsicogcuna, y waquin
autoriddcunam.

44Tsayman chaycur Jesusta
regiydnanpami Judas cayno nir
yachatsirgan: “Nogam saludagnin
puntashi. Tsay mutsar saludangé cagmi
canga présuyadnayquipd” nir. 4 Tsay
ningannomi Jesuspa ficpanman Judas
witiycur “Sefiorlld” nir cdrancho
mutsaycurgan. 46Tsaynam Jesusta tsarir
présuyargan. 47 Tsayno tsaripacuyaptin
juc discipulunnam ichic espadanta
jipisquir sacerdéticunapa
mandacogninpa sirvegninman aywar
rinrinta jipicagpd walluscapurgan.

48Tsaypita présu apacuyaptinnam
Jesus nirgan: “Gamcunaga ¢{imanirta
espddayquicunawan tucruyquicunawan
shaydmunqui imayca ladrontandpis
présuydaménayquipd? 4°Runacunata
yachatsirnin goyay goyaypis templucho
cargicha. Tsaychoga ¢imanirtd présu
tsariyimargayquitsu? Cananga Tayta
Diospa palabran gellgarangancho
ninganndllam présu apaydmanqui”.

50Tsayno nicaptinllanam Jesusta
jagiriycur llapan discipuluncuna
aywacuyargan. >1:52Peru juc jovinga
Jesusta gatirganmi tsacaypa
wancurangan ropanllawan. Jinata
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runacuna tsariyaptinnam tsay jovinga
wancuranganpita ullusquir jinaylla
geshpir aywacurgan.

Autoriddcunapa fiopanman
Jesusta chitsiyangan
(Mateo 26.57-68; Lucas 22.54,55,63-71;
Juan 18.13,14,19-24)

53Tsaypitanam Jesusta chétsiyargan
sacerddticunapa mandacognin cagpa
wayinman. Tsaymannam goricdyargan
sacerddticunapa mandagnincuna, ley
yachatsicogcuna, y waquin autoriddcuna.
54Pedroga Jesuspa caru gepallantam
aywargan tsay wayi puncunyag. Tsaycho
wardiyacunawanmi payga jamaycur
ninach6é mashacuycargan.

55Tsaycho Jesusta wanutsiyta
munarninmi sacerddticuna y waquin
autoriddcuna ashiyargan runacunata
Jesusta contrar parlaydnanpéa. Peru
manam tariyargantsu ima mana alli
ruraynintapis. 56Jesuspd manacagta
runacuna parlarninpis jucldya jucldyata
parlarmi quiquincuna pura
ticrapunacuyargan.

57Wagquincunaga llullacurmi Jesusta
contrar niyargan: *8“Nogacunam cay
runa Dios tucur parlagta wiyayargo:
‘Cay runa rurangan templuta noga
juchuscatsirmi quimsa junagllata
sharcatsishd. Y noga rurangi temploga
manam runa ruranganndtsu canga’
negta”. 9Tsayn0 manacagcunata nirpis
manam waquincuna parlayangannétsu
niyargan.

60Tsaynam sacerdoticunapa
mandacognin cag llapancunapa
chopincunapita sharcurcur Jesusta
tapurgan: “éManacu imatapis ninqui
tsayno contrayqui parlayaptin?
¢Imaninquitd?” nir.

61Tsayno niptinpis Jesus mana
imatapis contestayllapam upéllalla
cacurgan.
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Tsaynam tsay sacerdoti yapay
tapurgan: “¢Gamcu Tayta Dios
cachamungan salvacog canqui?
¢Gamchi Diospa tsurin canqui?” nir.

62Tsaynam itsanga Jesus nirgan:
“Aumi, tsaynomi cd. Nogata gamcuna
ricaydmanqui Tayta Diospa derécha cag
lddunchd caycagtam y pucutay jananta
ciélupita shamuycagtam”.

63Tsayno niptinnam sacerdéticunapa
mandacognin pasaypa ajarnin
ropantapis rachisquirrd nirgan: “Cay
runa tsayno nicaptinga {imapanata
testigucunatapis mifiishtintsic?
64Gamcuna wiyayarguyquim cay runa
Dios tucurnin tsayno negta. Cananga
¢imaniyanquitd? ¢Wanutsishuncu o
amacu?” nir.

Tsaynam llapan runacuna juc shimilla
niyargan: “iCay runaga Dios
tucunganpita wanutsun!” nir.

65Tsaypitanam runacuna
togapdyargan. Nircurmi fiawinta
tsaparcur magar niyargan: “Dios
caycarga mi, pi magashungayquitapis
niydmay” nir.

Y tsaynomi wardiyacunapis Jesusta
cédrancho lagyar ushayargan.

Jesusta mana regeg tucur
Pedro fiégangan
(Mateo 26.69-75; Lucas 22.56-62;
Juan 18.15-18, 25-27)

66Pedroga ruri wayi puncunchomi
caycargan. Tsaymanmi chargan
mandacog sacerdotipa sirvegnin warmi.
67Paymi Pedruta ninach6 mashacuycagta
ricaycur nirgan: “Gampis tagay Nazaret
runa Jesuswan puregmi canqui, éau?”

68Tsayn6 niptinnam Pedro nirgan:
“Tagay runataga manam noga regitsu.
¢Imatard nicamanquipis?” Tsayno
nisquirnam wagta puncuman
yargusquirgan. Tsaycho caycaptinnam
gdllu cantasquirgan.
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69Tsaypita puncuchd Pedro shaycagta
tsay warmi ricaycurnam waquincunata
nirgan: “Tagay runaga Jesuswan
puregmi”.

70Tsayno niptin Pedroga yapaymi
Jesuspd “Noga manam regitsu” nirgan.

Tsaypita rdtun niragtanam tsaycho
shaycag runacuna Pedruta niyargan:
“Gamga rasunpaypa Jesuswan pureg
Galilea runam canqui. Tsay
runacunanomi canquipis” nir.

71Tsaynam Pedro jurar nirgan: “Tagay
runata nogalld manam regiciitsu. Payga
¢may runard cacunpis?” nir.

72Tsayno nisquillaptinnam yapay
géllu cantasquirgan. Tsaynam Pedro
yarpasquirgan Jesus cayno ninganta:
“Géllu manaré ishcay cuti cantaptinmi
quimsa cuti gam nogapa ‘Manam
regitsu’ nimanqui” nir. Tsay ninganta
yarpasquirmi itsanga Pedro pasaypa
llaquicur wagargan.

Pilatuman Jesusta présu apayangan
(Mateo 27.1,2; Lucas 23.1-5;
Juan 18.28-38)

1 5 1Tsaypita patsa waraycaptinnam
sacerdéticunapa mandagnincuna,

ley yachatsicogcuna, y waquin
autoriddcuna, llapan puédegcuna
goricasquir willanacuyargan Jesusta
wanutsiyananpa. Tsayno
willanacurirnam Jesusta maquinpita
watarcur mandacog *Pilatuman
apayargan.”

2Tsaycho Pilatunam Jesusta tapurgan:
“¢{Gamcu Israel runacunapa mandagnin
rey canqui?” nir.

Jesusnam nirgan: “Aumi, gam
ningayquinomi ca”.

3Tsayno niycuptin sacerddticunapa
mandagnincunaga leynincunapa

SAN MARCOS 14, 15

contran cangantam niyargan. 4Pilatoga
yapaymi tapurgan: “{Manacu imatapis
ninqui imaycata contrayqui niyaptin?”
nir.

5Tsaycho Jesus imatapis mana
parlacuptinnam Pilatoga pasaypa
yarpachacurgan.

Jesusta wanutsiydnanpa
Pilato dejaycungan
(Mateo 27.15-26; Lucas 23.13-25;
Juan 18.39-19.16)

6Pilatoga yachacashganam wata wata
*Pascua fiesta semédnacho runacuna
mafiayangantaga juc présuta cachag.
7Jesusta présuydnan witsanmi Barrabas
jutiyog runa cumpinchincunawan
carcelaraycédyargan. Paycunaga Roma
nacionpa contran carmi
wanutsipacushga cayargan. 8Pilato
cagman atscag runacuna goricascarirmi
mafiayargan lisuncunaman juc présuta
cachaycunanpa.

9Tsaynam Pilato tapurgan:
“Israelcuna, ¢reyniquicuna Jesustacu
cachaycunita munayanqui?” nir.

10pilato tsayndga nirgan
sacerdoticunapa mandagnincuna
Jesusta chiquipar apayanganta
musyarmi. 11Tsay sacerdéticunapa
mandagnincuna runacunata
yachatsiyashgana cayaptinnam
llapancuna juc shimilla gayarar
niyargan: “Ama Jesustaga cachaytsu.
Barrabasta cachaycunayquitam
munayédga” nirnin.

12Tsayno niyaptinnam Pilato nirgan:
“Cay reyniquicunataga {imatatd
rurasha?”

I3Niptin runacunanam gayarar
niyargan: “iPayga *cruzcho wanutsun!”
nir.

0 15.1 Roma emperador maytsay nacioncunata mandunché catsirmi Pilatutapis Israelman
mandacog cananpi cachargan. Tsaymi Pilatumanri Jesusta apayargan.
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14Tsaynam Pilato nirgan:
“Wanunanpéga ¢ima mana allitaté
rurashga?”

Tsayno niptin llapan runacunam
masra gayarar niyargan: “iCruzchd
wanutsun!” nir.

15Tsaynam Israel runacunawan Pilato
allich6 cayta munarnin Barrabasta
cachasquirgan. Jesustanam alli cosa
astascatsirnin, Roma solddducunata
cachapaycurgan cruzman clavar
wanutsicuydnanpa.

Solddducuna Jesusta
burlacuyangan
(Mateo 27.27-31; Juan 19.2,3)

16Tsaypitanam Jesusta Roma
solddducuna apayargan cuartel
puncuman. Nircurnam tsayman llapan
solddducunata gayatsiyargan.
17Tsaychonam Jesusta burlacur reypa
puca mantuntano agshutsiyargan y
cashapita corénata umanman
churapédyargan. 18Nircurnam Jesusta
niyargan: “iViva Israel runacunapa
reynin!” nir.

19Tsayno nirmi tucruwan umanchd
wiruyargan y togapiyargan. Nopanman
gonguricuycurmi adorag tucurnin
burlacuyargan. 2°Tsayno pasaypa
munayanganta rurasquirmi tsay
mantuta llogtiscatsir quiquinpa
rOpantana jatipdyargan. Nircurmi
apayargan cruzcho wanutsiydnanpa.

Jesusta cruzcho clavayangan
(Mateo 27.32-44; Lucas 23.36-43;
Juan 19.17-27)

21Tsayno Jesusta cruzcho clavag
apaycarnam tincuyargan juc runa Simon
jutiyog chacranpita aywacuycagwan.
Tsaynam payta obligar niyargan Jesus
apaycangan cruzta apananpd. Tsay
runaga caru Cirene marcapitam cargan,
Alejandrupa y Rufupa papénin.
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22Tsaypitanam “Golgota” ninganmanna
Jesusta chératsiyargan. (Golgota
ninanga “calavéra sitiu” ninanmi.)
23Tsaychonam vinuman usuncétsicog
jampi “*mirra” ninganta wifiarcur
Jesusta goyargan upunanpd. Peru payga
manam upuyta munargantsu.

24Tsaypita cruzman Jesusta
clavapacusquirnam répanta
solddducuna sortiyayargan mayganpis
génag cag apacunanpa.

25Jesusta cruzman clavayanganga
macyarcuy éranomi cargan. 26Imapita
wanutsiyanganta runacuna
musyayananpami juc letréruta cruzpa
puntanman clavayargan cayno
gellgarcur: “CAYGA ISRAEL
RUNACUNAPA REYNINMI” nir. 27Y
Jesuspa lddunmannam ishcag
ladroncunata cruzman clavayargan,
jucta derécha cag lddunman y juctana
itsognin cag laduman. 28[Tsayno
ruracanganwanmi cumplirgan Diospa
palabran cayno gellgarangan:
“Jutsasapacunawan iwalatsishgam
canga salvacogga” nir.]

29Tsay Golgotapa runacuna péasarmi
cruzcho Jesus clavaraycagta ricarnin
asipar niyargan: “Gamga ‘Templuta
juchuscatsir quimsa junagllatam
sharcatsishd’ nirgayquiché. 30Tsayno
puédeg caycarninga, md mana
wanunayquipé cruzpita yarparamuy
ari” nirnin.

31Tsayn6 burlacurninmi
sacerdoticunapa mandagnincunapis ley
yachatsicogcunapis quiquincuna pura
ninacuyargan: “Juccunata salvananpa
cagtaga nirgancha. Canan quiquinga
¢imanirtd salvacuyta puédintsu?
32Mandamagnintsic ciélupita runa
carninga, ma tsay cruzpita
yarparamutsun. iTsayta ricarninga
criyishwanmi rasunpa Dios
cachamunganta!” nir.
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Tsaynollam laduncunacho
clavaraycag ladroncunapis Jesusta
burlacuyargan.

Jesus wanungan
(Mateo 27.45-56; Lucas 23.44-49;
Juan 19.28-30)

33Tsaypitaga pullan junagpitam
quimsa Ora patsa tsacasquirgan. 34Tsay
oram Jesus fuertipa gayarar nirgan:
“Tayta Dioslléd, Tayta Dioslld, ¢imanirté
nogata dejariycamarguyqui?” nir.P

35Tsayno niptinnam tsaycho runacuna
niyargan: “iWiyayay! Tayta Diosta
gayaycan unay willacognin proféta
Eliasta cachamunanpi” nir.

36Tsaypita juc runanam corrilla aywar
gerupa puntanman esdputa watarcur
upucuydnan ayag vinuman tullpurgan.
Nircurnam Jesusta shiminman
churapargan shogunanpa. Tsayno

ruraptinnam waquin runacuna niyargan:

“Ma4, shuydyay. Ricashun Elias
shamungacush cruzpita jipinanpa”
nirnin.

37Tsaypitanam Jesus fuertipa
gayarasquir wanusquirgan.

38Tsay orallam templu rurinchépis alli
awashga jatun cortina? urayninpa
ishcayman rachisquirgan. 3%Jesus imano
wanunganta ricashga carnin
solddducunapa capitanninmi nirgan:
“Rasunpam cay runaga Diospa tsurin
cashga” nir.

40Tsaycho caycag juc ishcay
warmicunapis caruléllapitam
ricaraycdyargan. Tsay warmicunaga
cayargan Maria Magdalena, Salome, y
Santiagupa Josepa mamancuna Maria.
Santiagoga cargan Josepa gepa cag
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wauginmi. 41 Tsay warmicunam Galilea
marcacunacho Jesusta gatirar
imaycancunallawanpis yanapayargan.
Tsay warmicunawanmi atsca
warmicunapis Jerusalenman
shaydmushga cayargan Jesusta gatirnin.

Jesusta pampayangan
(Mateo 27.57-61; Lucas 23.50-56;
Juan 19.38-42)

42 Jesus wanurgan viernis tardim.
Cada viernismi tardipaypaga Israel
runacuna siabadu jamapay junagpa
listacuyag. 43Tsay junag rupay
jeganaycaptinnam juc runa Arimatea
marcapita Jose jutiyog valoracuycur
Pilatuman aywargan Jesuspa ayanta
pampananpd negnin. Payga autorida
mayincunapita alli respitashga runam
cargan. Tayta Diosman criyicog carmi
shuyacurganna Tayta Dios
aunicunganndlla salvacogta
cachamunanpa cagta.

44Tsayno Jesuspa ayanta mafaptin
Pilatoga quiquillanchomi
yarpachacurgan: “¢Wanushganatsurd
canman?” nirnin. Tsaynam
solddducunapa capitanninta gayascatsir
tapurgan: “¢{Jesusga wanushganacu?”
45Niptinnam capitanga “Wanushganam”
nirgan.

Tsaynam Pilato Jesuspa ayanta Jose
pampacunanpi cachaparirgan.
46Tsaypitanam Jose aywarnin jatun
shumag linu sédbanasta rantisquir
Jesuspa ayanta cruzpita jipisquirnin
wancurgan. Tsaynam gagacho
uchcushga *sepultiiraman pampargan.
Nircur sepultiirapa puncuntanam jatun
parara rumiwan tsapargan. 47 Tsaycho

p 15.34 Arameu idiémaché Jesus parlarmi nirgan: “Eloi, Eloi ¢lema sabactani?” nir. Tsay
ninanga “Tayta Dioslld, Tayta Dioslld, ¢imanirtd nogata dejariycamarguyqui?” ninanmi.
q 15.38 Tsay templu rurinchd alli awashga jatun cortinapd musyanayquipé liyinqui

Exodo 26.31-33; Hebreos 9.1-10; 10.19,20.
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Maria Magdalena y Josepa maman
Maria ricayargan mayman Jesuspa
ayanta pampayangantapis.

Wanunganpita Jesus
cawarimungan
(Mateo 28.1-8; Lucas 24.1-12;
Juan 20.1-10)

1 6 1Tsaypita sibadu jamapay junag
pasasquiptinnam {isuncunaman

Maria Magdalena, Salome, y Santiagupa
maman Maria mucuchag perjiimicunata
rantiyargan Jesuspa ayanta
shupayédnanpa. 2Tsayno listapacusquir
domingoga patsa warasquillaptinnam
tsay warmicuna aywayargan Jesus
pamparanganman. 3Tsayman paycuna
yaycuraycarnam parlayargan: “Cananga
¢épird sepultiira puncu tsaparag rumita
wititsipaycaméshun?” nirnin.

4Tsaynam yaycuraycar
ricaycuyananpiga sepultiira tsaparag
rumega wititsishgana caycéna.
5Sepultiira rurinman yaycusquirnam
chaquinyag pasaypa yullag ropashga
jovin derécha cag laducho jamaraycagta
tariyargan. Tsayta ricaycurnam tsay
warmicuna pasaypa mantsacicuyargan.

6Tsaynam tsay jovin nirgan: “Ama
mantsacdyaytsu. Noga musyami cruzcho
wanutsiyangan Nazaret runa Jesusta
ashiycdyangayquita. iPayga
cawamushganam! Manam caychonatsu.
Masqui ricaycuyay churarangantapis.
7Canantéd gamcuna aywar llapan
discipuluncunata Pedrutapis willayay.
Paycunata ningannollam Galileaman
puntata Jesus aywanga tsaycho
tincuyanayquipa” nir.

8Tsayno jovin niptin warmicunaga
mantsacaywan sicsicyarrdmi
sepultiirapita yargur aywacuyargan.
Tsayno pasaypa mantsacaywanmi nani
quinran tincuyangan runacunataga
mana imatapis parlapdyargantsu.
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Maria Magdalenata
Jesus yuripangan
(Mateo 28.9,10; Juan 20.11-18)

9[Jesusga cawarimurgan dominguman
wardamogmi. Tsay junagga patsa
wérayllanam Maria Magdalenata
yuripargan. Paypitam Jesus ganchis (7)
supaycunata gargurgan. 1°Tsaynam
Maria discipuluncunaman Jesus
cawamunganta willacurnin chdnanpéga
pasaypa llaquicurnin wagaycédyargan.
11 Jesus cawamunganta Maria
willacuptinpis manam ichicllapis
criyiyargantsu.

Ishcay discipuluncunata
Jesus yuripangan
(Lucas 24.13-35)

12Tsaypita tardipaypanam ishcag
discipuluncuna Jerusalenpita
aywaycdyargan. Tsaynam paycunawan
juntu Jesus aywargan tsay nanipa. Tsay
discipuluncunaga manam regiyargantsu
Jesus canganta. 13Tsaypita regircurmi
itsanga waquin discipuluncunaman
aywar willacuyargan. Paycuna
willacuyaptinpis discipulu mayincunaga
manam criyiyargantsu.

Jesus willacuyninta
willacur puriyananpa
discipuluncunata yatsingan
(Mateo 28.16-20; Lucas 24.36-49;
Juan 20.19-23; Hechos 1.6-8)

14Tsaypitanam chunca juc (11)
discipuluncuna juc wayicho
micuycdyargan. Tsayman Jesus
yuripasquirnam nirgan: “Yaracuyniynag
runacuna, cawarimungéata ricamagcuna
willayashuptiquipis ¢manacu noga
rasunpa cawamungéta criyicuyanqui?”
nir.

15Tsayno nisquirnam discipuluncunata
yatsir nirgan: “Maytsay marcacunapa
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aywarnin pita maytapis willacuyanqui:
‘Jutsa rurayniquicunata jagiriyaptiquega
Tayta Dios perdonarmi salvayashunqui’
nir. 16Pipis criyicur bautizacurga
salvacionta taringam. Mana criyicog cagmi
itsanga infiernuman aywanga. 17Llapan
shonguncunawan criyicamogcunaga
milagrucunatapis rurayangam. Tayta
Diospa poderninwan supayyog
runacunapitam supaycunata garguyanga.
Mana parlayangan ididmacunatam
parlayanga. 1Wanutsicog culebra
caniptinpis manam wanuyangatsu.
Venénuwanpis manam imanacdyangatsu.
Geshyagcunaman maquincunata churarmi
allitsiyanga” nir.

SAN MARCOS 16

Jesus ciéluman aywacungan
(Lucas 24.50-53; Hechos 1.9-11)

19Discipuluncunata tsayno
yatsipasquiptinnam Sefior Jesustaga
Tayta Dios ciélupa apacurgan. Nircurmi
Tayta Dios derécha cag lddunman
jamatsirgan. 20Tsaypita
discipuluncunaga maytsaypam
aywayargan Jesus ningannd willacurnin.
Tsayno puriyaptin Tayta Dios
yanaparganmi milagrucunata
ruraydnanpapis. Tsayno cayaptinmi
runacuna Jesucristupa alli willacuynin
rasunpa canganta musyayargan. Tsayno
catsun.]”

r 16.9-20 Cay versiculucuna 16.9-20 manam cantsu unay mas punta cag griegu idiomacho

waquin gellgashgacunacho.
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